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Villeroy&Boch bewegt sich und andere. Seit 263 Jahren ent-
wickelt sich die Marke kontinuierlich weiter und inspiriert 
das Leben der Menschen. Wir laden Sie auf eine spannende 
Reise der Inspiration ein, die so lebendig, vielschichtig und 
bewegend wie die Marke ist. Entdecken Sie unsere Produkt-
innovationen, modernes Design und Vielfalt, die das Leben 
bereichern.

Entdecken Sie 263 Jahre Innovation und Faszination.

DER URSPRUNG
AUS NASSZELLEN 
WERDEN LEBENSRÄUME

DESIGN, DAS 
BEGEISTERT

ZEITLOSE 
INSPIRATION

DIE REINSTE 
INNOVATION 
DER NEUZEIT

HYGIENE 
FÜR ALLE

DIE BAD&WELLNESS 
INNOVATION 2010

INSPIRATION 
FÜRS LEBEN

AUS KONKURRENTEN 
WERDEN BRÜDER

Colani

Aimée

Mettlacher Platten

Squaro Superfl at

My NatureMy Nature

JOURNEY OF INSPIRATION

Villeroy&Boch is a source of inspiration. For 263 years, the
brand has continued to develop and inspire the lives of 
people. We’d like to invite you to join us on an exciting journey 
of inspiration that is as lively, diverse and emotional as the 
brand itself. Discover our product innovations, modern design 
and variety that enrich life.

 
 Discover 263 years of innovation and fascination.

THE BEGINNINGS

PURELY FUNCTIONAL 
BATHROOMS BECOME LIVING 
AREAS

COMPELLING 
DESIGN

TIMELESS 
INSPIRATION

THE PUREST 
INNOVATION OF 
MODERN TIMES

HYGIENE 
FOR ALL

2005
DIE PUR AIR-
REVOLUTION
THE PURE AIR 
REVOLUTION

2007
QUELLE PURER 
ENTSPANNUNG

Invisible JetsInvisible Jets

SOURCE OF PURE 
RELAXATION

THE BATHROOM & 
WELLNESS INNOVATION 
2010

INSPIRATION 
FOR LIFE

COMPETITORS 
BECOME BROTHERS
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M
NATUREY 

In weichen Schwüngen fließt Natürlichkeit ins Leben, er-
wächst in Ihrem Bad ursprüngliche Schönheit. Umgeben 
von filigranen Formen und sinnlichem Kastanienholz, 
beginnen Ihre Gedanken zu fliegen, entsteht aus jeder 
Berührung neue Kraft fürs Leben. Tauchen Sie ein und 
finden Sie zurück zu sich und Ihrer Natur – mit dem neuen 
Design-Highlight My Nature, das Ihr Bad zu einem Ort  
des Wohlbefindens macht.

Naturalness sweeps into life and your bathroom becomes a 
place of original beauty. Surrounded by delicate forms and  
sensual chestnut wood, your thoughts take wing and every  
touch generates a new energy for life. Dive in and find your-
self and your inner balance – with the new My Nature design 
highlight, which transforms your bathroom into a centre of 
well-being.

Urbane Natürlichkeit. Der My Nature Waschtisch verbindet modernen Esprit  
mit der Schönheit der Edelkastanie. Der schwebende Unterschrank schafft mit smarten 
Stauraumlösungen mehr Platz zum Entspannen.

Urban naturalness. The My Nature washbasin combines modern esprit with the 
beauty of high-quality chestnut. The floating vanity unit with its intelligent storage 
solutions creates more space to relax.

Design neuer Leichtigkeit
	 Designing a new lightness
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MY NATURE Badkollektion   L’AURA Armaturenprogramm   X-Plane Fliesen

MY NATURE bathroom collection   L’AURA tap fittings programme   X-Plane tiles
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NatureSeat

Natürliche Schönheit, 
die nie vergeht
Natural beauty 
that never fades

Sinnliche Leichtigkeit und natürliche Dynamik offenbaren 
sich in jedem Produkt der Premiumkollektion My Nature. 
Die fließende Linienführung der hochwertigen Keramik 
entfaltet in spannungsvollem Materialmix mit heimischem 
Kastanienholz die Harmonie der Gegensätze.

Sensuous lightness and natural vitality are apparent in 
every product in the My Nature premium collection.  
The exciting combination of the flowing lines of high-quality  
ceramic and locally-sourced European chestnut wood creates 
harmonious contrasts. 

Schwereloses Empfinden. Badewanne freistehend aus hochwertigem Acryl.  
Der geometrische Holzsockel aus Kastanienholz erdet die weich geschwungene Wanne.

A feeling of weightlessness. Free-standing bath made of high-quality acrylic.  
The geometric wooden pedestal made of chestnut wood lends depth to the softly curved bath.

SANFTER SCHWUNG.  
Die Armatur L’Aura unterstreicht  
die Leichtigkeit der Kollektion und 
fügt sich harmonisch ins Bad ein.

DELICATE CURVE. The L’Aura tap 
fitting underlines the lightness of 
the collection and blends  
harmoniously into the bathroom. 

REINE ELEGANZ. Waschtisch mit 
Waschtischplatte aus Kastanie.  
Auch mit Dekor Castanea erhältlich, 
siehe Seite 17.

PURE ELEGANCE. Washbasin with 
chestnut countertop. The Castanea 
décor is a further option, see  
page 17.

Moderner Esprit. Waschtisch  
mit massiver Wandanbindung  
aus Edelkastanie.

Modern esprit. Washbasin  
with solid wall connection made  
of high-quality chestnut.

KLARE ÄSTHETIK. Die My Nature Hochschränke bieten  
offenen und geschlossenen Stauraum.

CLEAR AESTHETICS. The My Nature tall cabinets 
provide both open and closed storage space.

PURE Raffinesse. Bidet und WC greifen die geschwungene 
Form der Keramik auf, eine vollendete Ergänzung bildet  
das florale Dekor Castanea. Das WC überzeugt zudem mit 
4,5 l Aquareduct und SupraFix Technologie.
Der NatureSeat WC-Sitz vereint erstmals Echtholz mit
Komfortfunktionen wie Soft Closing und Quick Release.

PURE sophistication. Bidet and WC reflect the curved 
form of the ceramics and the floral décor Castanea adds  
the perfect finishing touch. The WC sports the impressive  
4.5 l Aquareduct technology and the SupraFix system.  
For the first time, the NatureSeat toilet seat combines  
real wood with comfort features such as Soft Closing  
and Quick Release.
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Pure Leichtigkeit. Badewanne freistehend 
aus Acryl mit weißem Holzsockel

Pure lightness. Free-standing acrylic bath  
with white wooden pedestal

SPRUDELNDE FRISCHE. Die verflieste Einbauvariante aus Acryl 
lässt sich ebenso mit Whirlpoolsystemen ausstatten wie z.B. Whisper.

SPARKLING FRESHNESS. Tiled installation variant made of acrylic,  
can also be fitted with a whirlpool system such as Whisper.

Schließen Sie die Augen und finden Sie zu Ihrem Ursprung 
zurück. Umgeben von sanft geschwungenen Formen treiben 
Sie mit der My Nature Badewanne auf einem Fluss der Ent-
spannung. Die filigrane Wanne wird von einem Holzsockel 
geerdet, der leicht in den Korpus eintaucht und ihn mühelos 
trägt. Harmonisch vereint, entsteht formschöner Minima
lismus, der schon beim Anblick Wohlbefinden verspricht. 

Close your eyes and unwind in your own personal haven.  
Surrounded by gently curved forms, float on a sea of relaxation 
in the My Nature bath. A wooden pedestal adds depth to the 
delicate bath and effortlessly supports it. The harmony of the 
two elements creates an exquisite minimalism that promises 
well-being at first glance.

Von Natur 
aus entspannt
Naturally 
relaxed

MY NATURE Badewanne aus Acryl mit Kastanien-Holzsockel   L’AURA Armaturenprogramm

MY NATURE acrylic bath with chestnut wood pedestal   L’AURA tap fittings programme
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My Nature schenkt Ihnen die Freiheit, Ihr Bad nach Ihren 
Wünschen einzurichten. So sind die flexibel am Spiegel 
platzierbaren, magnetischen Details wie die Accessory 
Boxen nicht nur äußerst praktisch, sie beeindrucken auch 
durch ihr formschönes Design. Das Kastanienholz und die 
drei zusätzlichen Möbelfarben schaffen Ruhe und bringen 
ein Stück Natur in Ihr Badezimmer. 

My Nature gives you the freedom to furnish your bathroom  
exactly as you want. Magnetic details such as accessory boxes 
can be freely positioned on the frame of the mirror and are 
not just extremely practical but also beautifully designed.  
The chestnut wood and the three additional furniture colours 
have a calming effect and bring nature into your bathroom.

		  Schwebende Leichtigkeit
Floating lightness

FLEXIBEL. Die Waschtischunter-, Seiten- und Hochschränke sind mit schnell austauschbaren Fronten 
in den Akzentfarben Castanea, Aqua, Sand und Grey erhältlich.

FLEXIBLE. The vanity units, side and tall cabinets are available with quickly fitted fronts in the striking 
colours Castanea, Aqua, Sand and Grey.

Zeitlos. 
Tissue-Box aus 
Kastanienholz 
und weißem Metall

Timeless.
Tissue box made of  
chestnut wood and  
white metal

Anziehend. 
Keramische Seifenschale

Appealing. 
Ceramic soap dish

Einzigartig. 
Magnetische Accessory 
Box aus Kastanie in 
zwei Größen 

Unique. 	
Magnetic accessory box 
made of chestnut wood 
in two sizes

INDIVIDUELL. 
Austauschbare Möbel- 
fronten in den Akzent- 
farben Aqua, Sand und Grey

INDIVIDUAL.
Quickly fitted furniture 
fronts in the striking  
colours Aqua, 
Sand and Grey 

Schmeichelnd. 
Wattepad-Spender 
aus Kastanienholz

Caressing. 
Cotton wool dispenser 
made of chestnut wood

Praktisch. 
Einlegetablett aus 
Kastanienholz und Metall 

Practical.  	
Drawer tray made of  
chestnut wood and metal
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NatureSeat

KUNSTVOLL INTERPRETIERT. Eine Hommage an die Zartheit der 
Natur – das edle Dekor Castanea. 

ARTISTIC INTERPRETATION. A homage to the delicateness of nature – 
the sophisticated Castanea décor.

MY NATURE Waschtisch mit Konsole   MY NATURE Möbelprogramm   LA FLEUR Armaturenprogramm 

MY NATURE washbasin with console    MY NATURE furniture programme   LA FLEUR tap fittings programme

Die Schönheit der Natur entfaltet sich auch auf kleinstem 
Raum. Das My Nature Gästebad empfängt Ihren Besuch 
mit erfrischender Leichtigkeit. Dies zeigt sich besonders 
beim fast schwebenden Waschtisch, der durch die Wand
anbindung aus Kastanienholz Halt findet. Das fühlbare 
Weiß-auf-Weiß-Dekor Castanea, das zarte Kastanienblätter 
und -blüten künstlerisch interpretiert, lädt zum Berühren 
und Entdecken ein.

Der erste patentierte Komfort-WC-Sitz NatureSeat aus 
Echtholz und Kunststoff präsentiert sich zusammen mit 
dem My Nature WC als formschöne Design-Einheit. Neben 
einzigartigem Design und Soft Closing hat er noch vieles 
mehr zu bieten: Die glatten und robusten Kunststoffinnen-
flächen sind besonders hygienisch und dank Quick Release 
auch äußerst leicht zu reinigen.  

Sie können My Nature auch mit den Aufsatzwaschtischen 
der Loop&Friends Familie kombinieren. Eine Übersicht 
finden Sie auf Seite 80. Entdecken Sie ab Seite 89 auch die 
Möbelkollektion Shape, die mit der My Nature Badkeramik 
harmoniert.

The beauty of nature can unfold in the smallest space. 
The My Nature cloakroom welcomes your visitors with 
its own unique lightness. This is particularly apparent  
in the floating washbasin that is anchored by a chestnut wood 
wall connection. The textured white-on-white Castanea  
décor is an artistic interpretation of delicate chestnut leaves 
and blossoms that invites the hand to touch and experience. 

The first patented comfort toilet seat goes by the name of  
NatureSeat; it is made of real wood and synthetic material and, 
together with the My Nature toilet, forms a beautiful design 
unit. It has a great deal to offer in addition to unique design and 
the Soft Closing feature: the smooth and tough synthetic inside 
surfaces are particularly hygienic and, thanks to Quick Release, 
extremely easy to clean.  

You can also combine My Nature with the Loop&Friends 
surface-mounted washbasins. You’ ll find an overview on 
page 80. From page 89, discover the Shape furniture collec-
tion that harmonises beautifully with the My Nature bathroom  
ceramics.

Natürlichkeit zu Gast
Inviting nature inside
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FUTURION
FLAT

18

Nicht nur beim Anblick, auch beim Betreten vermitteln die 
neuen Duschwannen der Futurion Flat Produktfamilie das 
Gefühl absoluter Freiheit. Harmonisch fügen sich die Dusch-
wannen in jedes Bad ein. Der exklusive Charakter und die 
funktionale Wertigkeit sind vor allem der Villeroy&Boch 
Materialinnovation Quaryl® zu verdanken, die durch fühl-
bare Qualität, Passgenauigkeit und höchsten Pflegekomfort 
glänzt. Mit Futurion Flat entsteht ein neues, freiheitliches 
Raumempfinden.

The new shower trays in the Futurion Flat range communicate 
a feeling of absolute freedom, not just in terms of their visual  
appeal but also the moment you step into them. The shower 
trays blend harmoniously into every bathroom. The exclusive 
character and high functional value are largely thanks to  
Quaryl®, the innovative material from Villeroy& Boch 
that boasts tangible quality, precision fitting and maximum  
easy-care properties. Futurion Flat creates a new feeling of 
freedom.

Freiheit beginnt in Ihrem Bad				  
		   Freedom starts in your bathroom

FUTURION FLAT Duschwanne   FUTURION WALK-IN Duschabtrennung   L’AURA Armaturenprogramm   X-Plane Fliesen

FUTURION FLAT shower tray   FUTURION WALK-IN shower enclosure   L’AURA tap fittings programme   X-Plane tiles
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FUTURION FLAT FUTURION FLAT

Einmalig vielseitig
Uniquely diverse

Futurion Flat vereint einzigartige Produkteigenschaften:

· �Minimalistisches, extraflaches Design 
· 10 Größen in drei Farben: Weiß Alpin, Star White, Pergamon
· �Porenfreie Duschwannen, die sich dank der einzigartigen  
Material-Innovation Quaryl® angenehm warm anfühlen  
und außergewöhnlich leicht zu reinigen sind

· �Passende Duschabtrennungen: Futurion Walk-In,  
Squaro Walk-In Fitness, Subway Walk-In

· �Einfache und schnelle Komplettmontage für den  
Installateur

· �Kombinierbar mit vielen Villeroy&Boch Badkollektionen

Alle Duschwannen der Futurion Flat Produktfamilie finden 
Sie auf Seite 81.

Futurion Flat brings together unique product properties:

· �Minimalist, extra-flat design 
· �10 sizes in three colours: White Alpin, Star White, Pergamon
· �Pore-free shower trays that, thanks to innovative Quaryl®, 
feel pleasantly warm to the touch and are extremely easy to 
clean

· �Matching shower enclosures: Futurion Walk-In, Squaro 
Walk-In, Subway Walk-In

· �Quick and easy to fit by a professional plumber 
· �Can be combined with many Villeroy&Boch bathroom  
collections

You will find all shower trays from the Futurion Flat product 
range on page 81.

SCHWELLENLOS. 
Bodenbündiger Einbau für 
komfortablen Einstieg

STEPLESS. 
Flush-fitting installation  
for comfortable entry

ELEGANT FLACH. 
Für Bodenaufbau auf dem 
Estrich verwendbar

ELEGANTLY FLAT. 
For installation on the screed

IDEALE RENOVIERUNGSLÖSUNG. 
Aufbau auf dem Fertigfußboden:  
Die flache Duschwanne kann direkt  
auf die Fliese aufgesetzt werden.

IDEAL RENOVATION SOLUTION.  
Installation on the finished floor:  
the flat shower tray can be placed 
directly onto the tiles.

Die neuen Futurion Flat Duschwannen passen sich Ihrem 
Bad ganz individuell an – egal ob Neubau oder Renovierung. 
Mit ihrem ästhetischen, extraflachen Design überzeugen sie 
sowohl ebenerdig eingebaut als auch flach auf dem Boden 
aufgesetzt oder mit verfliestem Rand. 

The new Futurion Flat shower trays adapt to your individual  
bathroom, whether newly-built or renovated. With their  
aesthetic, extra-flat design, they are impressive whether placed 
flat onto the finished floor or with a tiled edge.
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FUTURION FLATFUTURION FLAT

Die neuen extrafl achen Duschwannen in zwei Formaten 
und insgesamt zehn Größen werden Ihrer Kreativität bei 
der Gestaltung Ihres Duschbereichs sowie Ihrem An-
spruch an Qualität und Individualität in höchstem Maße 
gerecht. Und mit dem innovativen Montageset wird auch 
die Installa tion absolut einfach, sauber und zeitsparend. 
 Herausragend eff ektiv ist – mit einer Ablaufl eistung von 
51 l/min – das neue Ablaufventil Tempoplex Plus, dessen 
fl ache Ablaufüber deckung in Chrom oder Weiß perfekt 
mit den Quaryl®-Duschwannen der Futurion Flat Serie in 
Weiß Alpin harmoniert.

The new extra-fl at shower trays in two formats and a total 
of ten sizes allow you to be creative when designing your 
shower area whilst meeting your need for maximum quality 
and individuality. With the innovative assembly set, installation 
is absolutely quick, clean and easy. The new Tempoplex Plus 
drain valve with a drainage rate of 51 l/min is extraordinarily 
eff ective. Its fl at cover, available either in Chrome or in White, 
harmonises with the Quaryl® shower trays in the Futurion Flat 
range in White Alpin.

DER TÜV SÜD BESTÄTIGT DIE OPTIMALE MATERIALFESTIGKEIT 
UND HÖCHSTE STOSSSICHERHEIT VON QUARYL®.

TÜV SÜD CONFIRMS THE OPTIMUM MATERIAL STRENGTH AND 
MAXIMUM SHOCK RESISTANCE OF QUARYL®.

•   Durchgefärbtes, stabiles, kratzunempfi ndliches 
 Vollmaterial

•   Passgenauer Einbau, perfekte Bündigkeit
 und exakte Kanten

•   Dauerhafter Glanz

•   Porenfreie und pfl egeleichte Oberfl ächen

•   Besonders langlebige Qualität 

•   10 Jahre Garantie

•   100 % recycelbar

•   Solid material with full-body colouring, robust 
 and scratch-proof

•   Precision installation, perfectly fl ush fi t  
 and exact edges

•   Permanent shine

•   Pore-free and easy-care surfaces

•   Particularly durable quality

•   10 year guarantee

•   100% recyclable

Formschön 
in jeder Größe
Attractive 
in every size 

QUARYL® 
Die exklusive Material-Innovation 
von Villeroy&Boch
The exclusive and innovative material 
from Villeroy&Boch
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ME
MEN

TO Leidenschaft für 
die reine Form
Pure abandon

Befreit von allem Überfl üssigen, verströmt memento kon­
sequente Geradlinigkeit im Bad. Jedes Produkt ist ein 
Bekenntnis zu kraftvollem Purismus, der Raum für die 
eigene Persönlichkeit schaff t. mit einer neuen möbelober­
fl äche Bright oak aus eichenholz, der matten Keramik­
farbe edelweiß und zusätzlichen modellen im Gästebad 
wird die Passion für pures, in sich ruhendes Design nun 
neu entfacht. 

Free from the superfl uous, Memento introduces consistent 
straight lines into the bathroom. Each product is committed to 
powerful purism that creates space for individual personality. 
The new Bright Oak furniture surface, the Edelweiss matt 
ceramic colour and additional models for the cloakroom 
reignite the passion for pure, self-contained design.

DAS MEMENTO PRINZIP. Souverän, pur, ursprünglich. Der Memento Waschtisch und Waschtischunterschrank 
mit neuer Möbeloberfl äche Bright Oak und der Armatur Cult.

ThE MEMENTO PRINCIPLE. Poised, pure, natural. The Memento washbasin and vanity unit with the new Bright Oak 
furniture surface and Cult tap fi tting.
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MEMENTO Badkollektion   CULT Armaturenprogramm   ONE & ONLY Fliesen

MEMENTO bathroom collection    CULT tap fittings programme   ONE & ONLY tiles
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memento Waschtisch mit Armatur Cult

memento washbasin with Cult tap fitting

memento WC wandhängend mit Soft Closing und Quick Release Funktion und Bidet  
wandhängend mit Armatur Cult

memento wall-mounted toilet with Soft Closing and Quick Release feature and wall-mounted 
bidet with Cult tap fitting

Matt liegt im Trend. Auch die neue, matte Keramikfarbe 
Edelweiß von Memento verleiht jedem Bad eine charakter­
volle Note. Sie betont die klaren, ursprünglichen Formen 
der Produkte und macht das Bad zu einem Statement puren 
Designs. 

Matt is en vogue. The new matt ceramic colour Edelweiss 
for Memento adds a touch of character to every bathroom. It 
emphasises the clear and original forms of the products and 
transforms the bathroom into a statement of pure design.

Matt lässt 
Formen glänzen
Matt allows 
forms to shine

MATERIAL ZUM ERLEBEN. Die innovative Premium-Oberfläche Bright Oak offenbart bei jedem  
Streifzug die kraftvolle Ästhetik Mementos. 

the MATERIAL EXPERIENCE. The innovative Bright Oak premium surface highlights the powerful  
aesthetic of Memento at every opportunity.

Mit der neuen, exklusiven Möbeloberfläche Bright Oak 
wird jede Berührung zu einem Erlebnis. Das charakter­
starke Eichen-Echtholzfurnier mit Tiefenstruktur erzeugt 
spannende haptische und visuelle Kontraste zu den Glas­
flächen und der Keramik.

With the new, exclusive Bright Oak furniture surface, every 
touch becomes an experience. The highly individual real oak 
veneer with its rich texture creates exciting, haptic and visual 
contrasts to the glass surfaces and ceramics.

Bright Oak –  
Geradlinigkeit, die berührt
Bright Oak – 
emotional straight lines
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MEMENTO Gästebad 
MEMENTO Cloakroom

Design bis ins kleinste Detail
Design down to the finest detail

Das Memento Gästebad verbindet pures Design mit Pre­
miumqualität auf kleinstem Raum. Minimalismus, der 
maximalen Komfort bietet. Überzeugend – die eleganten 
Holzfronten aus Eiche, deren natürliche Haptik und warme 
Farbigkeit dem Wunsch nach fühlbarem Erleben entspre­
chen. Oder die Soft Closing Technologie der grifflosen Aus­
züge, die sanft und geräuschlos schließen.      

The Memento cloakroom combines pure design with premium 
quality when space is tight. Minimalism that offers maximum 
comfort. The elegant oak fronts have a natural feel and warm 
colouring that fulfil the desire for a tangible experience. As does 
the Soft Closing technology of the handle-free drawers that close 
gently without making a sound.

memento Badkollektion   CULT Armaturenprogramm   ONE & ONLY Fliesen

memento bathroom collection   CULT tap fittings programme   ONE & ONLY tiles 

memento Waschtisch mittig platziert, 
auch in asymmetrischer Position erhältlich

memento washbasin positioned centrally, 
asymmetric version also on offer
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SHAPE / MEMENTO

MODERNER CHARME. Die organisch fließenden Formen der My Nature 
Waschtische bilden mit den Möbeln von Shape eine in sich ruhende Einheit.

MODERN CHARM. The organically flowing forms of the My Nature washbasins 
and Shape furniture together create a balanced, self-contained unit.

Klare Form. Memento und Shape  
verbindet das Bekenntnis zu  
geradlinigem Design.

Clear form. Memento and Shape 
are united in their commitment to 
straight lines.

Unabhängigkeit hat einen neuen Namen: Shape. Das moderne  
und zurückhaltende Design des Möbelprogramms eröffnet 
Ihnen neue Gestaltungsmöglichkeiten, die sich individuell 
mit Memento und My Nature kombinieren lassen. Die Möbel  
sind millimetergenau planbar und überzeugen zudem mit 
großzügigen Ablageflächen, durchdachtem Stauraum und 
praktischen Details – wie zum Beispiel den formschönen 
Accessory Boxen.

Mit Terra Matt, der neuen Trendfarbe im Bad- und Interieur
design, bringt Shape mit warmen Erdtönen und matten  
Oberflächen noch mehr individuelle Wohnlichkeit in Ihr Bad.

Independence has a new name: Shape. The modern and  
understated design of the furniture programme offers new design 
possibilities that can be individually combined with Memento  
and My Nature. The furniture can be planned down to the 
last millimetre and offers impressive shelf space, well thought- 
out storage areas and practical details, such as the attractive  
accessory boxes. 

 
In conjunction with Terra Matt, the latest colour for bathroom 
and interior design, the warm earth tones and matt surfaces of 
Shape create an even cosier atmosphere in your bathroom. 

Shape 
	 In formvollendeter Harmonie  
		  mit Memento oder My Nature 
			   In perfect harmony  
		  with Memento or My Nature
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SHAPE / MY NATURESHAPE / MEMENTO

Shape 
MY NATURE
Das Spiel der Formen
Playing with forms

Shape 
Memento
Ein souveräner Auftritt
A poised appearance

Wenn eckig auf rund trifft, entstehen im Bad spannende 
Gegensätze: Das geradlinige Design der Shape Möbel und die 
filigran geschwungenen Waschtische von My Nature lassen 
sich jetzt vielseitig miteinander kombinieren. Bereichern Sie 
Ihr Bad um zeitlose Formen, die sich perfekt ergänzen.

Exciting contrasts happen when angular meets round:  
the straight lines of the Shape furniture and the delicate curves  
of the My Nature washbasins can now be united in many  
different ways. Enrich your bathroom with timeless forms that 
are perfectly complementary.

Shape lässt sich jetzt auch mit den Memento Waschtischen in 
den Größen 50 bis 120 cm kombinieren. Dabei harmonieren 
Design und Formensprache perfekt miteinander. Der neue 
Erdton Terra Matt ergänzt das umfangreiche Farbspektrum 
dieses modernen Möbelprogramms in idealer Weise.

Shape can now also be combined with Memento wash-  
basins in sizes 50 to 120 cm. Design and forms exist in perfect  
harmony. The new Terra Matt earth tone is the ideal  
complement to the wide colour spectrum of this modern  
furniture programme.

L’AURA Armaturenprogramm   PAPER MOODS + X-PLANE Fliesen

L’AURA tap fittings programme   PAPER MOODS + X-PLANE tiles

CULT Armaturenprogramm   MOONLIGHT + X-PLANE Fliesen

CULT tap fittings programme   MOONLIGHT + X-PLANE tiles
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Sentique 

SENTIQUE

FACETTENREICH. Die gleichmäßig umlaufende Facette findet sich in allen  
keramischen Elementen der Kollektion wieder.

MULTI-FACETED. The uniform, all-round facet is common to all ceramic products  
in the collection.

EDEL. Die Möbel in Terra Matt erfüllen höchste  
Ansprüche an Design und Material und bieten  
großzügigen Stauraum.

HIGH QUALITY. The Terra Matt furniture meets the 
highest design and material requirements and offers 
generous storage space.

Entdecken Sie die zeitlose Schönheit der neuen Möbeltrend-
farbe Terra Matt, die die elegante Ästhetik der Kollektion 
Sentique unterstreicht. Die dezente, warme Mattfarbe 
verströmt im Zusammenspiel mit den Keramikprodukten 
Anmut und moderne Noblesse. 

Discover the timeless beauty of the new Terra Matt furniture  
colour that highlights the elegant aesthetics of the Sentique  
collection. Together with the ceramic products, this discreet and 
warm matt colour exudes grace and a modern refinement.

Zurückhaltende Eleganz
Understated elegance

SENTIQUE Badkollektion   
CULT Armaturenprogramm
X-PLANE Fliesen

SENTIQUE bathroom collection   
CULT tap fittings programme 
X-PLANE tiles



38 39

LA BELLE

LA
BELLE

Die Badewanne La Belle erstrahlt in zwei neuen Farben. Mit 
Graphite Noir wird Ihr Bad zu einem Ort sinnlicher Eleganz, 
das optionale Framboise verströmt vornehme Frische. Es 
entstehen spannende Kontraste, die das einzigartige mit 
 einem red dot design award ausgezeichnete Design der 
 Badewanne betonen. 

The La Belle bath is resplendent in two new colours. 
Graphite Noir transforms your bathroom into a space for 
sensuous elegance, whilst the optional Framboise exudes a
wonderful freshness. The resulting exciting contrasts put the 
spotlight fi rmly on the unique bath, a recipient of the red dot 
design award.

Neue Akzente der Schönheit
     New aspects of beauty

FÜHLBARE QUALITÄT. Die La Belle Badewanne in elegantem Graphite Noir besteht aus hochwertigem Quaryl®. 

PERCEPTIBLE QUALITY. The La Belle bath in elegant Graphite Noir is made of high-quality Quaryl®.

ERFRISCHEND MODERN. Die neue Farbe Framboise unterstreicht 
auf besondere Weise den Charakter dieses Design-Highlights.

REFRESHINGLY MODERN. The new Framboise colour emphasises 
the character of this design highlight in a unique manner.
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SUBWAY 2.0  

SUBWAY 2.0

Das Designbad für Ästheten und Individualisten 

The designer bathroom for aesthetes and individuals

Das Erholungsbad für Körper und Geist

The recreational bathroom for body and soul

Das Familienwohnbad für Popstars und ihre Sternchen 

The family bathroom for pop stars and little starlets

Das Familienbad für Groß und Klein

The family bathroom for young and old

DESIGN FÜRS LEBEN. Entdecken Sie Ihr ganz 
persönliches Subway 2.0 Bad und bestellen Sie 
die Broschüre unter www.villeroy-boch.com.

DeSIGn FOR lIVInG. Discover your very own personal 
Subway 2.0 bathroom and order the brochure from   
www.villeroy-boch.com.

Vielfalt für alle 
     Variety for all

Familienmanager, Designliebhaber und stiller Genießer: 
Bei all diesen Charakteren ist der Villeroy&Boch Best seller 
 Subway bereits eingezogen. Die hochwertige Keramik­
kollektion mit eigenem Möbelprogramm überzeugt mit zeit­
losem Design, technischen Innovationen und einer Vielfalt, 
die keine Wünsche off en lässt.

The Villeroy&Boch bestseller Subway is already a fi rm favourite 
with family managers, design lovers and those who simply want 
to lie back and enjoy the moment. The high-quality ceramic 
collection with its own furniture programme boasts a timeless 
design, technical innovations and a variety that off ers something 
for every taste.
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SUBWAY 2.0SUBWAY 2.0

SUBWAY 2.0 Badkollektion   SUBWAY Armaturenprogramm   X-PLANE Fliesen

SUBWAY 2.0 bathroom collection   Subway tap fittings programme   x-plane tiles

Gästebäder sind heute ein fester Bestandteil moderner 
Wohnkultur – etwa die Hälfte aller Privathaushalte ver­
fügt bereits über ein Gästebad. Mit Villeroy&Boch lassen 
sich schon auf wenigen Quadratmetern raumökonomische  
Lösungen realisieren, die neben höchster Qualität Komfort 
und wohnliches Ambiente versprechen. 

Die neuen Subway 2.0 Gästebadkonzepte entsprechen diesen  
aktuellen Bedürfnissen, indem sie ästhetisches Design mit 
raffinierter Funktionalität verbinden. Die kompakte Formen­
sprache der Keramik und Möbel schafft mehr Bewegungs­
freiheit, die Vielfalt der Kollektion eröffnet alle Möglichkeiten 
bei der individuellen Planung eines Gästebades.

Today, cloakrooms are a fixed part of modern living –  
about half of all private households in Europe already have a  
cloakroom. With Villeroy & Boch, space-saving solutions can 

be realised in just a few square metres and promise 
top-quality comfort and a pleasant atmosphere.

 
The new Subway 2.0 cloakroom concepts meet these needs 
by combining aesthetic design with sophisticated func-
tions. The compact design of the ceramics and furniture 
creates greater freedom of movement and the collection’s  
variety opens up a wealth of possibilities for individual  
cloakroom planning.

SUBWAY 2.0  
		  Gästebäder 
		  Cloakrooms
Mehr Spielraum fürs Leben	  
More scope for living
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SUBWAY 2.0SUBWAY 2.0

Mehr Platz auf 
kleinstem Raum
More room 
in compact spaces

Klein. Kompakt. Komfortabel. Die Subway 2.0 Gästebäder 
bieten vielfältige Lösungen für jede Raumsituation. Die 
geringen Abmessungen der Keramik und Möbel, kleine 
Spiegel und praktische Accessoires wie der Handtuchhalter  
sorgen auch auf engstem Raum für höchsten Komfort. Echte 
Stauraum-Wunder sind die platzsparenden Schränke und 
Regale in den Farben Glossy White, Weiß, Glossy Grey, 
Eiche Graphit und Petrol Blau. So entsteht aus Vielfalt eine  
neue gestalterische Freiheit, die bei Ihren Gästen einen 
bleibenden Eindruck hinterlässt.

Cosy. Compact. Comfortable. The Subway 2.0 cloakrooms offer 
diverse solutions. The compact dimensions of the ceramics and 
furniture, small mirrors and practical accessories, such as the 
towel holder, ensure maximum comfort in a small amount of 
space. The compact cabinets and shelves in the colours Glossy 
White, White, Glossy Grey, Oak Graphite and Petrol Blue are 
truly miraculous in the way they save space. Variety creates 
a new design freedom that leaves your guests with a lasting 
impression.

SUBWAY 2.0 Badkollektion   SUBWAY Armaturenprogramm   MOONLIGHT + PRO ARCHITECTURA Fliesen

SUBWAY 2.0 bathroom collection   SUBWAY tap fittings programme   MOONLIGHT + PRO ARCHITECTURA tiles

KOMPAKT. Das Bidet 2.0 compact ist perfekt auf 
das Design des WCs abgestimmt und kommt 
ganz ohne seitliche Befestigungslöcher aus.

COMPACT. The bidet 2.0 compact is perfectly  
matched to the design of the toilet which dispenses 
with the need for fastening holes at the sides.

KLEIN ABER GROSSZÜGIG. Den Subway 2.0 Wasch-
tisch gibt es auch mit passendem Unterschrank unter 
der Ablagefläche.

SMALL BUT SPACIOUS. The Subway 2.0 washbasin 
is also available with matching vanity unit beneath 
the shelf.
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SUBWAY 2.0SUBWAY 2.0

VIELFÄLTIG. Runder Waschtisch mit Ablaufhaube, kombinierbar mit einem praktischen Handtuchhalter

DIVERSE. Round washbasin with trap cover, can be combined with a practical towel holder

Mehr Komfort für jeden Tag
More comfort every day

SUBWAY 2.0 runder Waschtisch mit Ablaufhaube und Seitenschränken für ein Maximum an Stauraum

SUBWAY 2.0 round washbasin with trap cover and side cabinets for maximum storage space

SUBWAY platzsparendes Urinal mit Soft Closing 

SUBWAY space-saving urinal with Soft Closing
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O.novo + frame to frame

O.NOVO
+Frame 
   Frame

to 

O.novo + Frame to Frame macht Ihnen die Entscheidung 
leicht! Denn die neue Bad- und Möbelkollektion ist modern, 
besonders flexibel und hochwertig – zu einem überraschend 
günstigen Preis. Ihrer Kreativität sind keine Grenzen ge-
setzt, da die Badmöbel, Keramik- und Wellnessprodukte 
der Badkollektion so aufeinander abgestimmt sind, dass sie 
vielfältig miteinander kombiniert werden können. Tag für 
Tag – aber garantiert ohne Alltagsroutine.

O.novo + Frame to Frame make the decision easy for you!  
This is because the new bathroom and furniture collection is 
modern, particularly flexible and high-quality – at surprisingly 
good value for money. There are no limits to your creativity as 
the bathroom furniture, ceramic and wellness products in the 
collection have been designed for a wide variety of different 
combinations. Day after day – but without the monotony of the 
everyday routine.

Ein Bad – unendliche Möglichkeiten 
	 One bathroom – endless possibilities
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O.novo Badkollektion   FRAME TO FRAME Möbelprogramm   SUBWAY Armaturenprogramm   PRO ARCHITECTURA Fliesen 

O.novo bathroom collection   FRAME TO FRAME furniture programme   SUBWAY tap fittings programme   PRO ARCHITECTURA tiles
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O.nOvO + frame tO frame O.nOvO + frame tO frame

ÜBERRASCHEnD KREATIv. Setzen Sie mit den modernen Dekoren 
erfrischende und kreative Akzente im Bad. Wählen Sie aus drei 
verschiedenen Motiven in drei Farbvarianten Ihr Lieblingdekor aus 
und verleihen Sie Ihrem Bad eine individuelle Note. 

SURPRISInGLY CREATIvE. Use modern décors to set refreshing 
and creative accents in the bathroom. Choose your favourite décor 
from three different motifs in three colour schemes and give your 
bathroom an individual touch.

Dekore
Décors

Die komplette Kollektionsübersicht fi nden Sie ab Seite 95. You will fi nd the entire collection from page 95.

alles auf einen Blick
Everything at a glance

ÜBERRASCHEnD vIELFÄLTIG. Charakteristisches Merkmal 
der Badkollektion O.novo ist die ovale Form, die mit den viel­
fältigen Waschtischvarianten moderne Klarheit ins Bad bringt. 

Die WCs mit wassersparender Aquareduct Technologie 
überzeugen durch hohe Funktionalität und junges Design. 

SURPRISInGLY vARIED. The oval shape is characteristic of 
the O.novo bathroom collection that, with its diverse range of 
washbasins, introduces modern clarity into the bathroom.

The toilets with water-saving Aquareduct technology are 
impressive on the strength of their great practicality and 
fresh design.

Badkeramik
Bathroom ceramics

ÜBERRASCHEnD EnTSPAnnT. Die Badewannen O.novo 
zeichnen sich durch eine ergonomische Form aus, die zum 
Entspannen einlädt. Jede ist besonders stabil und langlebig. 
Wählen Sie zwischen verschiedenen Größen und machen 
Sie Ihr Bad zu Ihrem ganz persönlichen Rückzugsort. 

SURPRISInGLY RELAXED. The O.novo baths feature an 
ergonomic form that invites the user to lie back and relax. 
Everything is particularly robust and durable. Choose from 
a range of different sizes and transform your bathroom into 
your own personal retreat.

Baden
Baths

ÜBERRASCHEnD REIn. Die Duschwannen O.novo passen 
dank Formenvielfalt in jedes Bad. Die passenden Dusch­
abtrennungen Frame to Frame gibt es als Pendel­ und 
Schiebetüren, die dank der Glasveredelung VILBOClear 
leicht zu reinigen sind. 

SURPRISInGLY PURE. Thanks to the variety of forms, the 
O.novo shower trays fi t every bathroom. The matching Frame 
to Frame shower enclosures are supplied with hinged and 
sliding doors and, thanks to the VILBOClear glass fi nish, are 
easy to clean.

Duschen
Showers

ÜBERRASCHEnD HOCHWERTIG. Die Badmöbel Frame to 
Frame bestechen durch Qualität, pfi ffi ge Details und bieten 
genügend Stauraum für jeden Anspruch. Außerdem lässt 
sich das zeitlose Design der Möbel perfekt mit der Kollektion 
Omnia Architectura kombinieren. 

SURPRISInGLY HIGH-QUALITY. The bathroom furniture 
Frame to Frame sports quality with smart details and offers 
suffi cient storage space for every requirement. In addition, 
its timeless design can be perfectly combined with the 
Omnia Architectura collection.

Badmöbel
Bathroom furniture
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O.novo + frame to frame O.novo + frame to frame

KOMMT AUCH KLEIN GROSS RAUS.  
Das tiefe Handwaschbecken für mehr  
Komfort

SMALL IS THE NEW BIG. Deep  
handwashbasin for greater comfort

SCHLICHTE ELEGANZ. Waschtisch  
mit Säule in klassischem Design

SOPHISTICATED ELEGANCE. Wash- 
basin with pedestal in a classic design

PRAKTISCH. Der Einbauwaschtisch  
passt sich Ihrem individuellen Stil an.

PRACTICAL. The built-in washbasin  
adapts to your individual style.

Mit O.novo kann sich jeder nach seinen Wünschen einrichten.  
Die konsequent aufeinander abgestimmte Kollektion bietet 
eine beinahe unendliche Vielfalt an Modellen – egal, ob Ein-, 
Unter- oder Vorbauwaschtisch. Besonders raffiniert ist die 
neuartige, verdeckte Befestigung der bodenstehenden WCs 
und Bidets, die das formschöne Design perfekt zur Geltung 
bringt.

O.novo enables everyone to furnish their bathroom just as they 
wish. The consistently coordinated collection offers an almost 
unlimited range of models, whether built-in, undercounter or 
semi-recessed washbasin. The innovative, concealed fastening 
of the floor-standing toilets and bidets is particularly impressive 
and shows off their beautiful design to optimum effect.

So vielseitig kann Weiß sein
White can be as versatile  
as you want

VIELSEITIG. WC und Bidet 
mit 4,5  l Spülung, boden­
stehend oder als Kompakt­
modell erhältlich.

DIVERSE. The toilet and  
bidet with 4.5 l flush are 
available as either floor- 
standing or compact models.
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O.novo + frame to frameO.novo + frame to frame

Mit Frame to Frame ist alles möglich: Vielfalt statt Eintönig-
keit. Farbe statt Langeweile. Moderne Oberflächen, perfekt 
aufeinander abgestimmte Formen und gewohnte Qualität: 
ein ganzheitliches Möbelprogramm zu erstaunlich günsti-
gen Konditionen – komplett in Villeroy & Boch Eigenpro-
duktion gefertigt. 

Die Möbel können perfekt mit den Keramikprodukten von 
O.novo und Omnia Architectura kombiniert werden. 

Anything is possible with Frame to Frame. Variety conquers  
monotony. Colour disperses boredom. Modern finishes 
perfectly coordinated forms and customary quality:  
a comprehensive furniture programme at an amazing price and 
made entirely at Villeroy&Boch’s own production facilities. 

The furniture beautifully complements the O.novo and Omnia 
Architectura ceramic products.

Möbel mit Köpfchen 
Intelligent furniture

O.novo Badkollektion   FRAME TO FRAME Möbelprogramm   SUBWAY Armaturenprogramm   PRO ARCHITECTURA Fliesen

O.novo bathroom collection   FRAME TO FRAME furniture programme   SUBWAY tap fittings programme   PRO ARCHITECTURA tiles

PERFEKT ABGESTIMMT. 
Die Möbelkanten in 3D-Optik sind ein 
Blickfang und runden das formschöne 
Design der Möbelkollektion ab.

PERFECTLY COORDINATED. The trims 
on the furniture with 3D effect are a real 
eyecatcher and add the finishing touch 
to the attractive design of the furniture 
collection.

SCHÖNE AUSSICHTEN. Spiegelschrank mit  
Stauraum und Vergrößerungsspiegel im Inneren

LOOKING GOOD. Mirror cabinet with storage 
space and magnifying mirror inside

RUNDUM VIELFÄLTIG. Frame to Frame 
umfasst kleine und große Regale, die sich 
individuell kombinieren lassen und dabei 
spannende farbliche Akzente setzen. 

ALL-ROUND VERSATILITY. Frame to Frame 
encompasses both small and large shelves 
that can be individually combined to create 
exciting colour highlights.
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O.nOvO + frame tO frameO.nOvO + frame tO frame

O.novo Style überrascht mit drei unterschiedlichen Dekoren 
in drei farbvarianten. Der besondere Clou: auch die möbel-
kanten sind in Blau, Orange und violett erhältlich und 
können nach Wunsch mit den Dekoren kombiniert werden – 
für ein harmonisches farbspiel nach Ihren vorstellungen. 
Stellen Sie sich Ihr Design mit dem villeroy & Boch  Dekor-
Konfi gurator auf www.villeroy-boch.com/onovo-style 
individuell zusammen.

O.novo Style off ers an unexpected range of three diff erent 
décors in three colour schemes. The special feature: The edge 
trims on the furniture come in Blue, Orange and Violet and 
can be combined with the décor as desired – for a harmonious 
interplay of colours to produce any eff ect you like. 
Use the Villeroy & Boch décor confi gurator at www.villeroy-
boch.com/onovo-style to select an individual design to suit 
your taste.

Bekennen Sie farbe!
Nail your colours to the mast!InDIvIDUELL. Die Dekore begeistern in den 

Farbrichtungen Blau, Orange und Violett.

InDIvIDUAL. The décors are similarly 
fascinating in Blue, Orange and Violet.

O.nOvO STYLE: Das Dekor und die 3D­Kante sind farblich perfekt aufeinander abgestimmt.

O.nOvO STYLE: The décor and 3D trim are perfectly colour­matched.

BUnT. Die 3D­Kante in Blau, Orange und Violett.

COLOURFUL. The 3D trim in Blue, Orange and 
Violet.

               Pretty 
 Silhouette

Playground

Cherry 
      Blossom



60 61

OMNIA ARCHITECTURA DESIGN

  OmniA
ARchitectura 
      DESIGN

OMNIA ARCHITECTURA Badkollektion   FRAME TO FRAME Möbelprogramm + Duschabtrennungen   PRO ARCHITECTURA Fliesen

OMNIA ARCHITECTURA bathroom collection   FRAME TO FRAME furniture programme + shower enclosures   PRO ARCHITECTURA tiles

Harmonisch. Bidet, passend zum neuen Design des WCs

Harmonious. Bidet to match the new design of the toilet
Die neue Form der Sparsamkeit
The new form of economy

Omnia Architectura bekommt Zuwachs: Das wandhängen-
de Design-WC in neuer, puristischer Formensprache mit der 
gewohnten, wassersparenden 3/4,5 l Spülung. Bidet und 
WC präsentieren sich in Ihrem Bad als formschöne Einheit. 
Dank Ceramicplus ist die Keramikkollektion besonders 
einfach zu reinigen.

Omnia Architectura lässt sich perfekt mit dem Möbelpro-
gramm Frame to Frame kombinieren.

The wall-mounted designer toilet in a new, purist look with 
the now familiar, water-saving 3/4.5 l flush is the new addition 
to the Omnia Architectura range. The bidet and toilet form an 
attractive unit in the bathroom. Ceramicplus makes the ceramic 
collection particularly easy to clean. 

Omnia Architectura is ideal for combination with the Frame to 
Frame furniture collection.

EFFIZIENT. Das neue wandhängende Design-WC mit 3/4,5 l Spülung 

EFFICIENT. The new wall-mounted designer toilet with a clear look 
and 3/4.5 l flush
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WHIRLPOOLSYSTEME / WHIRLPOOL SYSTEMS

WHIRL
POOL
SYSTEME

Schließen Sie die Augen und lassen Sie sich von einem ganz-
heitlichen Wellnessprogramm verwöhnen, ohne dafür in 
die Ferne reisen zu müssen. Denn Ihr Urlaub für die Sinne 
beginnt hier – in Ihrer ganz privaten Wohlfühl-Oase!

Close your eyes and indulge in a holistic wellness programme  
without leaving the comfort of your own four walls. Your  
holiday for the senses starts here – in your very own private 
feel-good oasis!

Die Kraft des Wassers genießen 
Enjoy the power of water
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WHIRLPOOLSYSTEME / WHIRLPOOL SYSTEMS

WHIRLPOOLSYSTEME
WHIRLPOOL SYSTEMS  

WHISPER ACTIVE JETS 

WHIRLPOOLSYSTEME / WHIRLPOOL SYSTEMS

In einer Welt, die niemals still steht, ist es umso wichtiger, 
sich ab und zu eine Auszeit vom hektischen Alltag zu neh-
men. Dass Whirlpoolsysteme eine besonders wohl tuende 
und gesundheitsfördernde Wirkung haben, ist schon lange 
kein Geheimnis mehr – der Markt für körperliches und 
seelisches Wohlbefi nden wächst stetig, denn auch die An-
sprüche der Menschen haben sich weiterentwickelt. Mit 
den drei Whirlpoolsystemen Ultimate Fitness, Whisper und 
Just Relax! Plus begegnet Villeroy&Boch diesen Wünschen 
zu einem einmalig guten Preis-Leistungsverhältnis. So wird 
aus jedem Bad eine Wellness-Oase.

In a world that never stands still it’s all the more important 
to take a little time out from the hectic pace of everyday life. 
The fact that whirlpool systems have a particularly bene-
fi cial and healthy eff ect has long been common knowledge – 
the market for emotional and physical well-being continues 
to grow as human needs are constantly changing. With the 
Ultimate Fitness, Whisper and Just Relax! Plus whirlpool 
systems, Villeroy&Boch meets these requirements at unique 
value for money.  So every bathroom becomes a wellness oasis.

Entspannung erleben
Experience relaxation

FLOW 
Der kontinuierlich zunehmende Massage-
winkel beruhigt das Nervensystem und 
belebt sanft schwingend den Körper. Die 
im 180° Winkel rotierenden Jets erzeugen 
somit das Gefühl zu schweben. 

The adjustable angle of the massage jets 
calms the nervous system and gently 
stimulates the body. The jets rotate 180° 
thus creating a sensation of fl oating. 

ENERGY 
Die Whisper Active Jets aktivieren den 
Energiefl uss des Körpers und stimulieren 
wichtige Energiepunkte. Bestimmte Körper-
partien können somit gezielt massiert und 
gelockert werden.

The Whisper Active Jets activate the body’s 
energy fl ow and stimulate important energy 
points. They can be used to target and
relieve tension in specifi c parts of the body.

FIT 
Die vitalisierende Massage aktiviert das 
Herz-Kreislaufsystem und fördert die 
Durchblutung. Verspannungen werden 
durch gezielte Stimulation bestimmter 
Aquapressurpunkte gelöst.

The revitalising massage activates the 
cardiovascular system and stimulates the 
circulation. Targeted stimulation of aqua-
pressure points relieves muscular tension.

Das Villeroy&Boch Whirlpoolsystem Whisper können 
Sie nun optional mit acht elektronischen Seitendüsen, den 
innovativen Whisper Active Jets, ausstatten. Diese einzig-
artigen Düsen garantieren eine intensivere und zielgerich-
tetere  Massage. Die drei auswählbaren Programme Flow, 
Energy und Fit wurden zusammen mit dem Sportmediziner 
Prof. Dr. Allmann entwickelt: Sie bieten pure Entspannung 
und fördern nachhaltig Ihr seelisches Wohlbefi nden und Ihre 
körperliche Gesundheit. Auf Knopfdruck können so zum Bei-
spiel Verspannungen gelöst, die Durchblutung gefördert und 
die Muskulatur gelockert werden. Die Whisper Active Jets 
sind zusätzlich individuell steuerbar.

You can now fi t the Villeroy&Boch Whisper whirlpool system 
with eight electronic side jets, the innovative Whisper Active 
Jets. These unique jets guarantee a more intense and targeted 
massage. The three Flow, Energy and Fit programmes were 
developed in collaboration with the sports medicine specialist, 
Prof. Dr. Allmann: they off er sheer relaxation and promote 
your emotional well-being and physical health in the long term. 
Relieve aching muscles and tension and stimulate the 
circulation at the push of a button. In addition, the Whisper 
Active Jets can also be individually controlled.

Kraftvolle Massagen, stimulierend 
und erholend
A powerful massage, stimulating 
and relaxing

SQUARO Badewanne mit Whisper Combipool

SQUARO bath with Whisper Combipool

WHISPER ACTIVE JETS 
in Quaryl® 

WHISPER ACTIVE JETS
in Quaryl®

WHISPER ACTIVE JETS
in Acryl

WHISPER ACTIVE JETS
in acrylic
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SMART CONTROL SMART FILLING

WHIRLPOOLSYSTEME / WHIRLPOOL SYSTEMS WHIRLPOOLSYSTEME / WHIRLPOOL SYSTEMS

Komfort auf Knopfdruck
Comfort at the push of a button

Die Fernbedienung Smart Control für alle Whisper- und 
Ultimate Fitness Whirlpoolsysteme besticht durch ästheti-
sches Design und höchsten Komfort. Die selbsterklärende 
Menüführung ermöglicht den Zugriff  auf das persönliche 
Wohlfühlprogramm per Knopfdruck. Alle bisherigen und 
neuen Optionen können so einfach und bequem gesteuert 
werden. Durch die Verwendung von Soft Touch  Material haf-
tet das kleine Technikwunder perfekt auf nassen  Flächen.

The Smart Control remote control for all Whisper and Ultimate 
Fitness whirlpool systems features an impressively aesthetic 
design and maximum comfort. The self-explanatory menu 
guidance provides access to a personal feel-good programme at 
the push of a button. In this way, all previous and new options 
can be controlled quickly and easily. Thanks to the use of Soft 
Touch materials, this small technical miracle also gains a secure 
hold on wet surfaces.

Mit der Smart Filling Funktion erhält Komfort eine voll-
kommen neue Dimension: 
Denn per Knopfdruck befüllt sich Ihre Badewanne, so dass 
Sie wertvolle Zeit für sich gewinnen. Sie können drei persön-
liche Einstel lun gen bezüglich Wassermenge und -tempera-
tur einfach über die Smart Control pro gram mieren und 
speichern. Außer der Multiplex Trio sind keine weiteren 
Armaturen oder sonstige Anschlüsse erforderlich. Zudem 
sind Anschluss und Steuerung einer Handbrause möglich. 
Smart Filling ist leicht zu installieren und optional für 
die Whirlpoolsysteme Whisper und  Ultimate Fitness 
erhältlich. 

The Smart Filling function adds a completely new dimension 
to comfort:  
The bath can be fi lled at the push of a button, saving you 
valuable time: use the Smart Control to programme 
and store three personal settings for your preferred 
level and water temperature. No taps or fi ttings needed 
other than Multiplex Trio, which additionally allows 
the connection and use of a handheld showerhead. 
Smart Filling is easy to install and optionally available 
for the Whisper and Ultimate Fitness whirlpool systems.

Das Extra für mehr Wohlbefi nden
A little extra for even greater well-being

SMARTE ÄSTHETIK. Die Fernbedienung Smart Control vereint zeitgemäßes Design, umfassenden Komfort und moderne Technik.

SMART AESTHETICS. The Smart Control remote control combines contemporary design, comprehensive comfort and modern technology.

MULTIPLEX TRIO Ab- und Überlaufgarnitur

MULTIPLEX TRIO outlet and overfl ow fi tting
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MORE TO SEE / MEMENTO  + SOUND

+SOUND
 MORE TO SEE 
MEMENTO

Das perfekte Klangerlebnis
     The perfect sound experience

Lassen Sie sich von der neuesten Villeroy&Boch Innovation 
begeistern: Hochwertiges Design und ausgezeichnete Quali-
tät sind jetzt auch hörbar! Die Lichtspiegel der Kollektion 
Memento und des Spiegelprogramms More to See warten 
mit einem Premium-Soundsystem auf, das unsichtbar in den 
Spiegeln integriert und mit allen Bluetooth-fähigen Gerä-
ten, wie MP3 Playern und Smartphones, kompatibel ist. Ihre 
Lieblingsstücke können Sie nun ganz einfach über Ihr Gerät 
steuern und abspielen – schnurlos für maximale Freiheit, für 
ein ganzheitliches Erlebnis. Dank digitalem Soundprozessor 
und sechs Lautsprechern im 3-Wegesystem erwartet Sie ein 
überwältigender Sound. Aber hören Sie selbst!

Be inspired by the latest innovation from Villeroy & Boch: 
high-quality design and outstanding quality are now also 
audible! The illuminated mirrors in the Memento collection 
and the More to See mirror programme off er a premium sound 
system integrated invisibly into the mirrors, as well as compati-
bility with all Bluetooth devices, MP3 players and smartphones. 
You can now control and play your favourite tracks with 
ease via your device – cordless for maximum freedom and the 
fi nest musical experience.  The digital sound processor and six 
loudspeakers in a 3-way system off er a stunning sound 
experience.  But listen for yourself!

MORE TO SEE Spiegelprogramm, mit unsichtbarem Soundsystem für Lichtspiegel in verschiedenen Größen erhältlich, 
passend zu allen Villeroy & Boch Bädern.

MORE TO SEE mirror programme, with invisible sound system for illuminated mirrors in various sizes to match all 
Villeroy & Boch bathrooms.

SCHNURLOS. Die Übertragung erfolgt via 
Bluetooth®  Technologie.

CORDLESS. Transmission is via Bluetooth® technology.

MEMENTO Badkollektion   
SHAPE Möbelprogramm   
MORE TO SEE Spiegelprogramm

MEMENTO bathroom collection   
SHAPE furniture programme  
MORE TO SEE mirror programme
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SUPRAFIX COMPACT

LEICHTE HANDHABUNG.
Das Verbindungsstück gewährleistet eine  
präzise Positionierung; von nur einer Person  
leicht zu montieren.

Easy handling.
The connector ensures precise positioning;  
can be installed easily by just one person.

Zeitsparende Installation.
Die Installation von WC und WC-Sitz erfolgt  
über die WC-Sitzlöcher von oben.

Quick installation.
�The WC-seat is installed from above through  
the assembly holes for the WC-seat. 

SupraFix compact
Einfache Montage - ästhetisches Design 
Easy assembly - aesthetic design

Mit dem speziell entwickelten Befestigungssystem SupraFix  
compact kann jetzt auch das wandhängende Subway 2.0 
compact WC schnell und einfach installiert werden. Die 
Montage erfolgt von oben. Wie gewohnt ermöglicht dies 
den Einbau durch eine Person sowie eine 2-in-1-Installa-
tion von WC und WC-Sitz über dieselben Montagelöcher.  
SupraFix compact ist von außen vollkommen unsichtbar,  
was vollendetes Design und höhere Pf legeleichtigkeit 
garantiert.

Thanks to the specially developed SupraFix compact fastening  
system, the wall-mounted Subway 2.0 compact toilet can 
now be installed quickly and easily from above. This enables  
installation by just one person, as well as a 2-in-1 installation of  
the toilet and toilet seat using the same assembly holes.  
SupraFix compact is completely invisible from the outside and 
this guarantees accomplished design and greater easy-care 
properties.

Vollendetes WC-Design.
Die unsichtbare Innovation SupraFix compact  
kommt ganz ohne seitliche Befestigungslöcher aus.

perfect WC design.
�The invisible, innovative SupraFix compact system  
dispenses with the need for fastening holes at the 
sides.

Innovation Award  
for Architecture and Technology
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MY NATURE 

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC 

5610 10 XX 370 x 600 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9M33 S1 XX WC-Sitz, mit Quick Release und Soft 
Closing Funktion
WC-seat and cover, with Quick Release and Soft 
Closing hinges

9M34 S1 XX WC-Sitz Nature Seat, mit Quick 
Release und Soft Closing Funktion, WC-Sitz 
Deckel aussen aus Kastanienfurnier, Innen aus 
Duroplast, Brille aus Duroplast
WC-seat and cover Nature Seat, with Quick 
Release and Soft Closing hinges, real wood 
outside and Duroplast inside

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION
WASHDOWN WC FOR CLOSE-COUPLED 
WC-SUITE 

5611 10 XX 370 x 755 mm*

bodenstehend, Abgang waagerecht, Abgang 
senkrecht möglich durch Vario-Abfl ussbogen
fl oor-standing, horizontal outlet, vertical outlet 
possible with Vario drainbend

5710 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder
von hinten
Cistern, water inlet from the sides or rear

5710 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten, für UK
Cistern, bottom water inlet, for UK

9M33 S1 XX WC-Sitz, mit Quick Release und 
Soft Closing Funktion
WC-seat and cover, with Quick Release and Soft 
Closing hinges

9M34 S1 XX WC-Sitz Nature Seat, mit Quick 
Release und Soft Closing Funktion, WC-Sitz 
Deckel aussen aus Kastanienfurnier, Innen aus 
Duroplast, Brille aus Duroplast
WC-seat and cover Nature Seat, with Quick 
Release and Soft Closing hinges, real wood 
outside and Duroplast inside

WASCHTISCHUNTERBAU
FURNITURE FRAME 

A783 B1 NH 1100 x 760 x 550 mm

mit Beleuchtung, 
Achtung: LED-Beleuchtung nur in Verbindung mit 
Spiegel A380, 
kombinierbar mit: Aufsatzwaschtischen 
My Nature 4110 45/60/80
with lighting, 
Please note: LED-lighting only possible in 
combination with mirror A380, 
for combination with: surface mounted 
washbasins My Nature 4110 45/60/80

BIDET
BIDET 

5410 00 XX 370 x 600 mm    
für 1-Loch Armatur geeignet
suitable for 1-hole tap fi ttings

wandhängend / wall-mounted

AUFSATZWASCHTISCH
SURFACE-MOUNTED WASHBASIN  

4110 45 XX 450 x 450 mm   
ohne Hahnlochbank / without tap hole area

Passendes Möbelprogramm My Nature
Furniture programme My Nature to match

AUFSATZWASCHTISCH
SURFACE-MOUNTED WASHBASIN 

4110 80 XX 810 x 410 mm   
ohne Hahnlochbank / without tap hole area

4110 60 XX 610 x 360 mm   
ohne Hahnlochbank / without tap hole area

Passendes Möbelprogramm My Nature
Furniture programme My Nature to match

Oliver Conrad Design / Geschmacksmuster geschützt
Oliver Conrad Design / Registered design

NatureSeat NatureSeat

SYMBOLERKLÄRUNG 
   KEYS TO SYMBOLS
  Hahnloch- und Überlaufvarianten für alle Waschtische und Bidets

  Tap hole and overfl ow variants for all washbasins and bidets

für 3-Loch Armatur geeignet,
drei Hahnlöcher vorgestochen
suitable for 3-hole tap fi ttings, 
3 pre-punched tap holes

für 2-Loch Armatur geeignet, Hahnloch links
durchgestochen, rechts vorgestochen
suitable for 2-hole tap fi ttings, tap hole on 
left punched out, tap hole on right pre-punched

für 1-Loch Armatur geeignet,
Hahnloch durchgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, 
tap hole punched out

für zwei 1-Loch Armaturen geeignet, 
Hahnloch durchgestochen
suitable for two 1-hole tap fi ttings, 
tap holes punched out

2 X

für 1-Loch Armatur geeignet,
Hahnloch vorgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings,
pre-punched tap hole

für 3-Loch Wandauslaufarmatur geeignet,
drei Hahnlöcher durchgestochen
suitable for 3-hole single lever mixer,
3 tap holes punched out

ohne Hahnloch
without tap hole

mit Überlauf
with overfl ow

für 2-Loch Wandauslaufarmatur geeignet,
mittleres und rechtes Hahnloch durchgestochen
suitable for 2-hole wall-mounted mixer, central
tap hole and tap hole on right punched out

für Wandauslaufarmatur geeignet,
ohne Hahnloch
for wall-mounted washbasin mixer,
without tap hole

mit verdecktem Überlauf
with concealed overfl ow

ohne Überlauf
without overfl ow

auch ohne Überlauf erhältlich
also available without overfl ow

für zwei 3-Loch Armaturen geeignet,
mittlere Hahnlöcher durchgestochen
suitable for two 3-hole tap fi ttings,
central tap holes punched out

2 X

für 3-Loch Armatur geeignet,
drei Hahnlöcher durchgestochen
suitable for 3-hole tap fi ttings, 
3 tap holes punched out

für 3-Loch Armatur geeignet,
mittleres Hahnloch durchgestochen
suitable for 3-hole tap fi ttings, 
central tap hole punched out
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MY NATURE 

SCHRANKMODUL
CABINET MODULE 

A786 00 XX 830 x 280 x 500 mm

wandhängend / wall-mounted
kombinierbar mit Waschtischunterbau A784
for combination with furniture frame A784

AUSTAUSCHFRONT- UND SEITENTEILE 
FÜR SCHRANKMODUL
REPLACEMENT FRONT AND SIDE FOR 
CABINET MODULE 

A786 10 XX

kombinierbar mit: Schrankmodul A786 00
for combination with: cabinet module A786 00

SPIEGEL
MIRROR 

A379 05 NH 490 x 670 x 144 mm
ohne Beleuchtung / without lighting

A380 B5 NH 490 x 670 x 144 mm
mit Beleuchtung / with lighting

SCHRANKMODUL
CABINET MODULE 

A785 00 XX 830 x 280 x 500 mm

wandhängend / wall-mounted
kombinierbar mit Waschtischunterbau A784
for combination with furniture frame A784

SPIEGEL
MIRROR 

A379 11 NH 1100 x 575 x 144 mm
ohne Beleuchtung / without lighting

A380 B1 NH 490 x 670 x 144 mm
mit Beleuchtung / with lighting

AUSTAUSCHFRONT FÜR SCHRANKMODUL
REPLACEMENT FRONT FOR CABINET 
MODULE 

A785 10 XX

kombinierbar mit: Schrankmodul A785 00
for combination with: cabinet module A785 00

Oliver Conrad Design / Geschmacksmuster geschützt
Oliver Conrad Design / Registered design

SEITENUNTERSCHRANK
SIDE CABINET 

A790 00 XX 400 x 600 x 370 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A790 01 XX 400 x 600 x 370 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

HOCHSCHRANK
TALL CABINET 

A791 00 XX 400 x 1760 x 370 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A791 01 XX 400 x 1760 x 370 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

AUSTAUSCHSCHUBLADENFRONT
REPLACEMENT DRAWER FRONT 

A790 10 XX 398 x 136 x 16 mm
für Anschlag links / hinges on left

A790 11 XX 398 x 136 x 16 mm
für Anschlag rechts / hinges on right

kombinierbar mit: Seitenunterschrank A790 und 
Hochschrank A791
for combination with: side cabinets A790 and tall 
cabinets A791

MY NATURE 

WASCHTISCHUNTERBAU
FURNITURE FRAME 

A783 05 NH 490 x 760 x 490 mm

kombinierbar mit: Aufsatzwaschtisch My Nature 
4110 45
for combination with: surface mounted washbasin 
My Nature 4110 45

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A789 11 NH 1100 x 170 x 550 mm

wandhängend, für Aufsatzwaschtische My Nature 
4110 45/60/80
wall-mounted, for surface-mounted washbasins 
My Nature 4110 45/60/80

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A789 05 NH 490 x 170 x 490 mm

wandhängend, für Aufsatzwaschtisch My Nature 
4110 45
wall-mounted, for surface-mounted washbasin 
My Nature 4110 45

WASCHTISCHUNTERBAU
FURNITURE FRAME 

A783 11 NH 1100 x 760 x 550 mm

ohne Beleuchtung, kombinierbar mit: Aufsatz-
waschtischen My Nature 4110 45/60/80
without lighting, for combination with: surface 
mounted washbasins My Nature 4110 45/60/80

WASCHTISCHUNTERBAU
FURNITURE FRAME 

A784 B1 NH 1100 x 760 x 550 mm

mit Beleuchtung, 
Achtung: LED-Beleuchtung nur in Verbindung 
mit Spiegel A380, kombinierbar mit: Aufsatz-
waschtischen My Nature 4110 45/60/80 und 
Schrankmodulen A785/A786
with lighting, 
Please note: LED-lighting only possible in 
combination with mirror A380, for combination 
with: surface mounted washbasins 
My Nature 4110 45/60/80 and cabinet modules 
A785/A786

WASCHTISCHUNTERBAU
FURNITURE FRAME

A784 11 NH 1100 x 760 x 550 mm

ohne Beleuchtung, kombinierbar mit: Aufsatz-
waschtischen My Nature 4110 45/60/80
without lighting, for combination with: surface 
mounted washbasins My Nature 4110 45/60/80

Oliver Conrad Design / Geschmacksmuster geschützt
Oliver Conrad Design / Registered design

WANDKONSOLE
WALL CONSOLE

A794 80 NH 375 x 115 x 450 mm

kombinierbar mit: Aufsatzwaschtisch My Nature 
4110 80
for combination with: surface mounted washbasin 
My Nature 4110 80

WANDKONSOLE
WALL CONSOLE 

A794 60 NH 310 x 115 x 420 mm

kombinierbar mit: Aufsatzwaschtisch My Nature 
4110 60
for combination with: surface mounted washbasin 
My Nature 4110 60

WANDKONSOLE
WALL CONSOLE 

A794 45 NH 245 x 120 x 456 mm

kombinierbar mit: Aufsatzwaschtisch My Nature 
4110 45
for combination with: surface mounted washbasin 
My Nature 4110 45
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MY NATURE 

Oliver Conrad Design / Geschmacksmuster geschützt
Oliver Conrad Design / Registered design

BADEWANNE ACRYL
BATHTUBE ACRYLIC 

BA190NAT7V 1900 x 800 mm
Einbauausführung / Built-in version

Erhältlich mit Whirlpoolsystemen
Available with whirlpool systems

BADEWANNE ACRYL
BATHTUBE ACRYLIC 

BA190NAT9C0V 1900 x 800 mm

Freistehend auf kleiner Holzkonsole
freestanding with small wooden box 

BADEWANNE ACRYL
BATHTUBE ACRYLIC 

BA190NAT9C1V  1900 x 800 mm

Freistehend auf großer Holzkonsole 
freestanding with big wooden box 

Auf Wunsch Armaturenbank mit 3 vorgestochenen 
Armaturenlöchern erhältlich 
Optional tap ledge available with 3 prepunched 
tap holes

MY NATURE  

TISSUE BOX
TISSUE BOX 

B001 59 NH 260 x 76 x 121 mm*

kombinierbar mit: Spiegel A379 und A380
for combination with: mirrors A379 and A380

ACCESSORY BOX 
ACCESSORY BOX 

B001 60 NH 70 x 70 x 70 mm*

B001 61 NH 70 x 90 x 70 mm*

kombinierbar mit: Spiegel A379 11 und A380 B1
or combination with: mirrors A379 11 and A380 B1

EINLEGETABLETT
TRAY INSERT 

B001 62 00 498 x 39 x 200 mm*

kombinierbar mit: Schrankmodul A786 00
for combination with: cabinet module A786 00

FUSSGESTELL
LEGS FRAME 

A793 00 NH 400 x 160 x 370 mm

aus Holz, kombinierbar mit: Seitenunterschrank 
A790 und Hochschrank A791
of wood, for combination with: side cabinets A790 
and tall cabinets A791

WATTEPADSPENDER
PAD DISPENSER 

B001 58 NH 63 x 200 x 63 mm*

kombinierbar mit: Spiegel A379 11 und A380 B1
for combination with: mirrors A379 11 and A380 B1

SEIFENSCHALE
SOAP DISH

B001 57 NH 146 x 40 x 100 mm*

wandhängend / wall-mounted

Oliver Conrad Design / Geschmacksmuster geschützt
Oliver Conrad Design / Registered design

Front und Korpus: Kastaniefurnier und Melamin farbig überlackiert
Waschtischunterbau: Kastanie massiv
Waschtischplatte: Melamin weiß überlackiert
Rahmengestell: Kastanie massiv
Spiegelrahmen: Metall pulverbeschichtet Weiß mit Massivholzeinlage
Wandkonsole: Metallträger mit Echtholzfurnierverkleidung
Auszüge: griffl os mit Selbsteinzug 
  
Front and body: Chestnut veneer, Melamine, painted                                                    
Furniture frame: Solid chestnut                            
Washbasin countertop: Melamine, painted White   
Leg frame: Solid Chestnut        
Mirror frame: Metal, powder-coated White with solid wood insert 
Wall console: Metal support with real wood veneer facing
Drawers: Without handle, fi tted with Soft Closing feature
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MY NATURE 
Übersicht – Waschtischunterbauten und -Platten für Aufsatzwaschtische MY NATURE und LOOP & FRIENDS
Overview – Furniture frames and countertops for surface mounted washbasins MY NATURE and LOOP & 
FRIENDS

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunterschränken sind von 
der Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are pre-punched on the underside of the 
countertop/vanity unit.

A783 05 A789 05

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on 

side

4110 45 XX Ø 450 mm X X X

5144 00 XX
5144 01 XX

Ø 430 mm X X X

5149 10 XX
5149 11 XX

430 x 430 mm X X –

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunterschränken sind von der 
Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are pre-punched on the underside of the countertop/
vanity unit.

A783 11 / B1 A784 11 / B1 A789 11 

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on 

side

4110 45 XX Ø 450 mm X – X

4110 60 XX 610 x 360 mm X X –

4110 80 XX 810 x 410 mm X X –

5148 00 XX
5148 01 XX 
5144 00 XX
5144 01 XX

Ø 380 mm

Ø 430 mm

–

X

–

–

–

X

5149 00 XX
5149 01 XX

380 x 380 mm – – –

5149 10 XX
5149 11 XX

430 x 430 mm x – –

5151 00 XX
5151 01 XX

585 x 380 mm – – –

5151 10 XX
5151 11 XX

630 x 430 mm X x –

5154 00 XX
5154 01 XX

585 x 380 mm X X –

FUTURION FLAT

Elatio design / Geschmacksmuster geschützt
Elatio design / Registered design

DUSCHWANNEN
SHOWER TRAYS

Quaryl®

DQ9800FFL2V 900 x 800 mm
DQ1800FFL2V 1000 x 800 mm
 Super fl at / super fl at 
 Sifon / waste 90 mm Ø

DUSCHWANNEN
SHOWER TRAYS

Quaryl®

DQ0900FFL1V 900 x 900 mm
DQ1000FFL1V 1000 x 1000 mm
 Super fl at / super fl at 
 Sifon / waste 90 mm Ø

Wir empfehlen die Duschabtrennungen SQUARO Walk-In, FUTURION Walk-In, SUBWAY und LIFETIME.
We recommend the SQUARO Walk-In, FUTURION Walk-In, SUBWAY and LIFETIME shower enclosures.

DUSCHWANNEN
SHOWER TRAYS 

Quaryl®

DQ1280FFL2V 1200 x 800 mm
DQ1290FFL2V 1200 x 900 mm
DQ1490FFL2V 1400 x 900 mm
 Super fl at / super fl at 
 Sifon / waste 90 mm Ø

DUSCHWANNEN
SHOWER TRAYS 

Quaryl®

DQ1510FFL2V 1500 x 1000 mm
DQ1690FFL2V 1600 x 900 mm
DQ1890FFL2V 1800 x 900 mm
 Super fl at / super fl at 
 Sifon / waste 90 mm Ø
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MEMENTO 

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A265 R4 XX 1100 x 110 x 525 mm
Aufsatzwaschtisch rechts
surface mounted washbasin on right

A265 L4 XX 1100 x 110 x 525 mm
Aufsatzwaschtisch links
surface-mounted washbasin on left

wandhängend, für Waschtische Memento 5133 
600 mm, 500 mm, Unterseite geschliffen, für 
Aufsatzwaschtische Memento 5135 600 mm, 
500 mm
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
600 mm, 500 mm, ground underside, surface-
mounted washbasins Memento 5135 600 mm, 
500 mm

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A265 01 XX 900 x 110 x 525 mm

wandhängend, für Waschtische Memento 5133 
600 mm, 500 mm, Unterseite geschliffen, für 
Aufsatzwaschtische Memento 5135 600 mm, 
500 mm
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
600 mm, 500 mm, ground underside, surface-
mounted washbasins Memento 5135 600 mm, 
500 mm

WASCHTISCHPLATTE MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE COUNTERTOP 

A265 90 XX 1300/1499 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1300 bis 1499 mm
can be tailored to size from 1300 to 1499 mm

A265 91 XX 1500/1700 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1500 bis 1700 mm
can be tailored to size from 1500 to 1700 mm

wandhängend, für Waschtische Memento
1200 mm, 1000 mm, Unterseite geschliffen
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
1200 mm, 1000 mm, ground underside

Möbelprogramm .molldesign / Geschmacksmuster geschützt
Furniture programme .molldesign / Registered design

MEMENTO

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C255 00 FC 1406 x 425 x 535 mm

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 1000 mm (NUR 1-Loch Armatur), 
800 mm, 600 mm, 500 mm, Unterseite geschliffen,
Aufsatzwaschtischen Memento 5135 600, 500 mm
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Memento 5133 1000 mm (ONLY 1-hole tap 
fi ttings), 800 mm, 600 mm, 500 mm, ground 
underside, surface-mounted washbasins 
5135 600 and 500 mm

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C253 00 FC 1706 x 425 x 535 mm

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 1200 mm, 1000 mm, 800 mm, 
Unterseite geschliffen
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Memento 5133 1200 mm, 1000 mm, 800 mm, 
ground underside

HANDWASCHBECKEN
HANDWASHBASIN 

5333 4G XX 400 x 260 mm   
für 1-Loch Armatur geeignet, Hahnloch rechts 
durchgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, tap hole punched 
out on right

Unterseite geschliffen / ground underside

Möbelprogramm .molldesign / Geschmacksmuster geschützt
Furniture programme .molldesign / Registered design

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C264 R0 FC 1306 x 425 x 535 mm
Waschtisch rechts / washbasin on right

C264 L0 FC 1306 x 425 x 535 mm
Waschtisch links / washbasin on left

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 800, 600, 500 mm Unterseite 
geschliffen, Aufsatzwaschtischen Memento 
5135 600, 500 mm
wall-mounted, for combination with: 
washbasins Memento 5133 800, 600, 500 mm 
ground underside, surface-mounted washbasins 
5135 600 and 500 mm

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C779 L0 FC 806 x 370 x 460 mm
Waschtisch links / washbasin on left

C779 R0 FC 806 x 370 x 460 mm
Waschtisch rechts / washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Memento 5133 600, 500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C780 M0 FC 806 x 370 x 460 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 600 mm, 
500 mm Unterseite geschliffen
washbasin on the middle, wall-mounted, for 
combination with: washbasins Memento 5133 
600, 500 mm, ground underside

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A265 03 XX 1300 x 110 x 525 mm

wandhängend, für Waschtische Memento 5133 
1000 mm, 800 mm, 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen, für Aufsatzwaschtische Memento 5135 
600 mm, 500 mm
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
1000 mm, 800 mm, 600 mm, 500 mm, ground 
underside, surface-mounted washbasins 
Memento 5135 600 mm, 500 mm

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A265 05 XX 1700 x 110 x 525 mm

wandhängend, für Waschtische Memento 5133
1200 mm, 1000 mm, 800 mm, Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
1200 mm, 1000 mm, 800 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C781 R0 FC 606 x 340 x 330 mm

Waschtisch rechts, wandhängend, kombinierbar 
mit: Handwaschbecken Memento 5333 4G, 
Unterseite geschliffen
washbasin on right, wall-mounted, for combination 
with: handwashbasin Memento 5333 4G, ground 
underside
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MEMENTO

SPIEGEL
MIRROR 

C304 60 FC 600 x 750 x 50/170 mm

C304 G6 FC 600 x 750 x 50/170 mm,
für Großbritannien / for Great Britain

C304 45 FC 450 x 750 x 50/170 mm

C304 G4 FC 450 x 750 x 50/170 mm,
für Großbritannien / for Great Britain

Kombinierbar mit: Glasablage A302, 
Steckdosen A256 und Spiegelheizung B000 04
for combination with: glass shelf A302, socket 
A256 and mirror heating B000 04

HOCHSCHRANK
TALL CABINET 

C266 00 FC 400 x 1640 x 350 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

C266 01 FC 400 x 1640 x 350 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

SEITENSCHRANK
SIDE CABINET

C782 01 FC 260 x 810 x 270 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

C782 00 FC 260 x 810 x 270 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

wandhängend / wall-mounted

Möbelprogramm .molldesign / Geschmacksmuster geschützt
Furniture programme .molldesign / Registered design

MEMENTO 

Möbelprogramm .molldesign / Geschmacksmuster geschützt
Furniture programme .molldesign / Registered design

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A549 00 XX 1406 x 110 x 525 mm

aus Glas, wandhängend, für Waschtische 
Memento 5133 1000 mm, 800 mm, Unterseite 
geschliffen
of glass, wall-mounted, for washbasins 
Memento 5133 1000 mm, 800 mm, ground 
underside

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A550 L0 XX 1306 x 110 x 525 mm
aus Glas, Waschtisch links
of glass, washbasin on left

A550 R0 XX 1306 x 110 x 525 mm
aus Glas, Waschtisch rechts
of glass, washbasin on right

wandhängend, für Waschtische Memento 5133 
800 mm, Unterseite geschliffen
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
800 mm, ground underside

SPIEGEL
MIRROR 

C304 12 FC 1200 x 750 x 50/170 mm

C304 G1 FC 1200 x 750 x 50/170 mm,
für Großbritannien / for Great Britain

C304 80 FC 800 x 750 x 50/170 mm

C304 G8 FC 800 x 750 x 50/170 mm,
für Großbritannien / for Great Britain

Kombinierbar mit: Glasablage A302 und 
Steckdose A256 und Spiegelheizung B000 04
for combination with: glass shelf A302 and 
socket A256 and mirror heating B000 04

ROLLCONTAINER
UNIT ON CASTERS 

C268 00 FC 450 x 585 x 415 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

C268 01 FC 450 x 585 x 415 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

REGAL
SHELF 

A267 00 XX 280 x 840 x 205 mm

wandhängend / wall-mounted

REGAL
SHELF 

A813 00 FC 500 x 200 mm

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

A548 00 XX 1706 x 110 x 525 mm

aus Glas, wandhängend, für Waschtische 
Memento 5133 1200 mm, 1000 mm, 800 mm, 
Unterseite geschliffen
of glass, wall-mounted, for washbasins 
Memento 5133 1200 mm, 1000 mm, 800 mm, 
ground underside

WASCHTISCHPLATTE MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE COUNTERTOP

A265 70 XX 1000/1199 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1000 bis 1199 mm
can be tailored to size from 1000 to 1199 mm

A265 71 XX 1200/1499 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1200 bis 1499 mm
can be tailored to size from 1200 to 1499 mm

A265 72 XX 1500/1700 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1500 bis 1700 mm
can be tailored to size from 1500 to 1700 mm

wandhängend, für Waschtische Memento 5133 
800 mm Unterseite geschliffen
wall-mounted, for washbasins Memento 5133 
800 mm ground underside

WASCHTISCHPLATTE MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE COUNTERTOP 

A265 50 XX 700/899 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 700 bis 899 mm
can be tailored to size from 700 to 899 mm

A265 51 XX 900/1099 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 900 bis 1099 mm
can be tailored to size from 900 to 1099 mm

A265 52 XX 1100/1299 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1100 bis 1299 mm
can be tailored to size from 1100 to 1299 mm

A265 53 XX 1300/1499 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1300 bis 1499 mm
can be tailored to size from 1300 to 1499 mm

A265 54 XX   1500/1700 x 110 x 525 mm
maßfl exibel von 1500 bis 1700 mm
can be tailored to size from 1500 to 1700 mm
wandhängend, für Aufsatzwaschtische 
Memento 5135 600 mm, 500 mm
wall-mounted, for surface-mounted washbasins 
Memento 5135 600 mm, 500 mm

Korpus, Regale und Steckdosenelement: Bright Oak Echtholzfurnier  
Front bei Türen, Auszügen und Spiegelblende: Bright Oak Echtholzfurnier mit Tiefenstruktur   
Abdeckplatte von Unterschrank, Schubladenfronten und Regalelement: Glas 15 mm, rückseitig creme lackiert   
Türen, Schubladen/Auszüge: Griffl os, Soft-Closing Funktion
Inneneinteilung: Holzabtrennungen und Accessory Boxen aus Kunststoff in 3 Größen (4/10, 5/10 und 9/10)   
Handtuchhalter, Fußgestell: Metall glänzend verchromt     
Body, shelves and socket element: Bright Oak real wood veneer 
Front on doors, drawers and mirror trim: Bright Oak real wood veneer with relief-structure 
Cover of vanity unit, drawer fronts and shelf unit: Glass 15 mm, painted cream on the reverse 
Doors/ pull-out elements/ drawers: fi tted with Soft Closing feature, without handles 
Interior compartment: divisions made of wood and plastic accessory boxes in 3 sizes: 4/10, 5/10 und 9/10
Towel holder, frame: chrome-plated metal glossy-fi nish    
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SHAPE 

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

SHAPE 

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

C510 YY 00 750 x 140 x 500 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, 
für Waschtische Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen 
washbasin on the middle, wall-mounted, 
for washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C513 YY XX 750 x 230 x 500 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen 
washbasin on the middle, wall-mounted, for combi-
nation with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C541 YY XX 1050/1249 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1050 bis 1249 mm, Wasch-
tisch rechts
can be tailored to size from 1050 to 1249 mm, 
washbasin on right

C540 YY XX 850/1049 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 850 bis 1049 mm, Wasch-
tisch rechts
can be tailored to size from 850 to 1049 mm, 
washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for combination with: 
washbasins Memento 5133 600 mm, 500 mm, 
ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C553 YY XX 1450/1650 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1450 bis 1650 mm, Wasch-
tisch links
can be tailored to size from 1450 to 1650 mm, 
washbasin on left

C552 YY XX 1250/1449 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1250 bis 1449 mm, Wasch-
tisch links
can be tailored to size from 1250 to 1449 mm, 
washbasin on left

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for combination with: 
washbasins Memento 5133 600 mm, 500 mm, 
ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C551 YY XX 1050/1249 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1050 bis 1249 mm, Wasch-
tisch links
can be tailored to size from 1050 to 1249 mm, 
washbasin on left

C550 YY XX 850/1049 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 850 bis 1049 mm, Wasch-
tisch rechts
can be tailored to size from 850 to 1049 mm, 
washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for combination with: 
washbasins Memento 5133 600 mm, 500 mm, 
ground underside

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

C511 YY 00 1350 x 140 x 500 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, 
für Waschtische Memento 5133 500 mm 
bis 1200 mm, Unterseite geschliffen 
washbasin on the middle, wall-mounted, 
for washbasins Memento 5133 500 mm 
to 1200 mm, ground underside

WASCHTISCHPLATTE MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE COUNTERTOP 

C536 YY 00 850/1049 x 140 x 500 mm 

maßfl exibel von 850 bis 1049 mm, kombinierbar 
mit Waschtischen Memento 5133 800 mm, 
600 mm, 500 mm, Unterseite geschliffen
can be tailored to size from 850 to 1049 mm, for 
washbasins Memento 5133 800 mm, 600 mm, 
500 mm, ground underside

wandhängend / wall-mounted

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C514 YY XX 1350 x 230 x 500 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 500 mm bis 
1200 mm Unterseite geschliffen 
washbasin on the middle, wall-mounted, for combi-
nation with: washbasins Memento 5133 500 mm to 
1200 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C523 YY XX 1350 x 410 x 500 mm

kombinierbar mit: Waschtischen Memento 5133 
500 mm bis 1200 mm Unterseite geschliffen
for combination with: washbasins Memento 5133 
500 mm to 1200 mm, ground underside

Waschtisch mittig, wandhängend
washbasin on the middle, wall-mounted

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

WASCHTISCHPLATTE
COUNTERTOP 

C512 YY 00 1650 x 140 x 500 mm

für 2 Waschtische, wandhängend, 
für Waschtische Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen 
for 2 washbasins, wall-mounted, 
for washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C543 YY XX 1450/1650 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1450 bis 1650 mm, Wasch-
tisch rechts
can be tailored to size from 1450 to 1650 mm, 
washbasin on right

C542 YY XX 1250/1449 x 230 x 500 mm

maßfl exibel von 1250 bis 1449 mm, Wasch-
tisch rechts
can be tailored to size from 1250 to 1449 mm, 
washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, ground 
underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT

C515 YY XX 1650 x 230 x 500 mm

für 2 Waschtische, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen
for 2 washbasins, wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

C524 YY XX 1650 x 410 x 500 mm

für 2 Waschtische, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen
for 2 washbasins, wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT

C522 YY XX 750 x 410 x 500 mm

Waschtisch mittig, wandhängend, kombinierbar 
mit: Waschtischen Memento 5133 600 mm, 
500 mm, Unterseite geschliffen
washbasin on the middle, wall-mounted, for com-
bination with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHPLATTE MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE COUNTERTOP 

C539 YY 00 1450/1650 x 140 x 500 mm

maßfl exibel von 1450 bis 1650 mm
can be tailored to size from 1450 to 1650 mm

C538 YY 00 1250/1449 x 140 x 500 mm

maßfl exibel von 1250 bis 1449 mm
can be tailored to size from 1250 to 1449 mm

C537 YY 00 1050/1249 x 140 x 500 mm 

maßfl exibel von 1050 bis 1249 mm
can be tailored to size from 1050 to 1249 mm

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 500 mm bis 1200 mm, Unter-
seite geschliffen
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Memento 5133 500 mm to 1200 mm, ground 
underside
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SHAPE

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C547 YY XX 1450/1650 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1450 bis 1650 mm, Wasch-
tisch rechts / can be tailored to size from 1450 
to 1650 mm, washbasin on righ

C546 YY XX 1250/1449 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1250 bis 1449 mm, Wasch-
tisch rechts / can be tailored to size from 1250 
to 1449 mm, washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen / wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C545 YY XX 1050/1249 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1050 bis 1249 mm, Wasch-
tisch rechts / can be tailored to size from 1050 
to 1249 mm, washbasin on right

C544 YY XX 850/1049 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 850 bis 1049 mm, Wasch-
tisch rechts / can be tailored to size from 850 
to 1049 mm, washbasin on right

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen / wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 
 
C557 YY XX 1450/1650 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1450 bis 1650 mm, Wasch-
tisch links / can be tailored to size from 1450 
to 1650 mm, washbasin on left
 
C556 YY XX 1250/1449 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1250 bis 1449 mm, Wasch-
tisch links / can be tailored to size from 1250 
to 1449 mm, washbasin on left

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen / wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK 
MASSFLEXIBEL
MADE TO MEASURE VANITY UNIT 

C555 YY XX 1050/1249 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 1050 bis 1249 mm, Wasch-
tisch links / can be tailored to size from 1050 
to 1249 mm, washbasin on left

C554 YY XX 850/1049 x 410 x 500 mm

maßfl exibel von 850 bis 1049 mm, Wasch-
tisch links / can be tailored to size from 850 
to 1049 mm, washbasin on left

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Memento 5133 600 mm, 500 mm, Unterseite 
geschliffen / wall-mounted, for combination 
with: washbasins Memento 5133 600 mm, 
500 mm, ground underside

ACCESSORY BOX
ACCESSORY BOX 

B001 31 00 96 x 58 x 128 mm, 4/10

B001 32 00 96 x 58 x 160 mm, 5/10

ACCESSORY BOX
ACCESSORY BOX 

B001 42 00 96 x 58 x 288 mm, 9/10

ABTRENNUNG
DRAWER DIVIDER 

B001 29 00 8 x 54 x 321 mm

aus Glas, für Schublade / of glass, for drawer

B001 30 00 8 x 113 x 321 mm

aus Glas, für Auszug / 
of glass, for pull-out compartment

ALUMINIUMSTANGE
ALUMINIUM BAR 

B001 18 00 326 x 10 mm

SHAPE 
Übersicht – Waschtischunterschränken und Waschtischplatten für Aufsatzwaschtische MY NATURE
Overview – Vanity units and countertops for surface mounted washbasins MY NATURE

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunterschränken sind von der 
Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are pre-punched on the underside of the countertop/
vanity unit.

Armaturenpositionen gelten für alle Waschtischplatten/Waschtischunterschränke in 750 mm // 
Tap hole positions are for all countertops/vanity units 750 mm width.

A510 A513 A522
Waschtischplatte/Waschtischunterschrank 750 mm: A510, A513, A522 für 1 Waschtisch 
mittig // Countertops/Vanity units 750 mm: A510, A513, A522 for 1 washbasin on the middle

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on side

4110 45 XX Ø 450 mm X – X

4110 60 XX 610 x 360 mm X X –

4110 80 XX 810 x 410 mm X – –

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunterschränken sind von der 
Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are pre-punched on the underside of the countertop/
vanity unit.

Armaturenpositionen gelten für alle Waschtischplatten/Waschtischunterschränke in 1350 mm // 
Tap hole positions are for all countertops/vanity units 1350 mm width

A511 A514 A523
Waschtischplatte/Waschtischunterschrank 1350 mm: A511, A514, A523 für 1 Waschtisch 
mittig // Countertops/Vanity units 1350 mm: A511, A514, A523 for 1 washbasin on the middle

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on side

4110 45 XX Ø 450 mm X –
X

(Nur // Only: A511)

4110 60 XX 610 x 360 mm X X –

4110 80 XX 810 x 410 mm X – –
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SHAPE 
Übersicht – Waschtischunterschränken und Waschtischplatten für Aufsatzwaschtische MY NATURE
Overview – Vanity units and countertops for surface mounted washbasins MY NATURE

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunterschränken sind von der 
Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are pre-punched on the underside of the countertop/
vanity unit.

Armaturenpositionen gelten für alle Waschtischplatten/Waschtischunterschränke in 1650 mm // 
Tap hole positions are for all countertops/vanity units  1650 mm width

A512 A515 A524
Waschtischplatte/Waschtischunterschrank 1650 mm: A512, A515, A524 für 2 Waschtische // 
Countertops/Vanity units 1650 mm: A512, A515, A524 for 2 washbasins

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on side

4110 45 XX Ø 450 mm X -– X

4110 60 XX 610 x 360 mm X X –

4110 80 XX 810 x 410 mm X – –

1 2 3

1) Waschtischplatte 850 – 1650 mm: A536, A537, A538, A539 für 1 Waschtisch mittig // 
1) Countertops 850 – 1650 mm: A536, A537, A538, A539 for 1 washbasin on the middle

2) Waschtischunterschrank 850 – 1650 mm: A540, A541, A542, A543 für 1 Waschtisch rechts
Waschtischunterschrank 850 – 1650 mm: B540, B541, B552, A543 für 1 Waschtisch links // 

2) Vanity units 850 – 1650 mm: A540, A541, A542, A543 for 1 washbasin on the right
Vanity units 850 – 1650 mm: B540, B541, B542, B543 for 1 washbasin on the left

Alle Armaturenlöcher in den Waschtischplatten/Waschtischunter-
schränken sind von der Unterseite vorgebohrt. // All tap holes are 
pre-punched on the underside of the countertop/vanity unit.

3) Waschtischunterschrank 850 – 1650 mm: A544, A545, A546, A547 für 1 Waschtisch rechts
Waschtischunterschrank 850 – 1650 mm: B544, B545, B546, B547 für 1 Waschtisch links // 

3) Vanity units 850 – 1650 mm: A544, A545, A546, A547 for 1 washbasin on the right
Vanity units 850 – 1650 mm: B544, B545, B546, B547 for 1 washbasin on the left

Artikel-Nr. // 
Article no.

Größe // 
Dimension

Wandauslaufarmatur // 
Wall-mounted mixer

Standarmatur mittig // 
1-hole tap fi tting on the 

middle

Standarmatur seitlich // 
1-hole tap fi tting on side

4110 45 XX Ø 450 mm X – X

4110 60 XX 610 x 360 mm X X –

4110 80 XX 810 x 410 mm
X 

(Nur // Only: 1)
– –

SUBWAY 2.0 HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 HANDWASHBASIN 

7315 F0 XX 500 x 400 mm    

7315 F5 XX 450 x 370 mm    

für Montage mit Möbel Subway 2.0
for installation with furniture Subway 2.0

SUBWAY 2.0 HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 HANDWASHBASIN 

7317 37 XX 370 x 305 mm    

SUBWAY 2.0 ECK-HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 CORNER HANDWASHBASIN 

7319 45 XX 320 mm Schenkellänge
side length    

7319 46 XX 320 mm Schenkellänge
side length    

SUBWAY 2.0 WASCHTISCH
SUBWAY 2.0 WASHBASIN 

4115 6R XX 630 x 355 mm    
Becken rechts / Bowl right

4115 6L XX 630 x 355 mm    
Becken links / Bowl left

Passendes Möbelprogramm Subway 2.0
Furniture programme Subway 2.0 to match

5222 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

5243 00 XX Säule / Pedestal

8089 23 D7 Handtuchhalter, Montage seitlich
Towel holder, side installation

8798 90 61 Nicht verschließbares Ventil
Unclosable outlet valve

SUBWAY 2.0 HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 HANDWASHBASIN 

7315 50 XX 500 x 400 mm    

7315 45 XX 450 x 370 mm    

5222 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

5243 00 XX Säule / Pedestal

SUBWAY 2.0 WASCHTISCH
SUBWAY 2.0 WASHBASIN 

4116 6R XX 630 x 355 mm    
Becken rechts / Bowl right

4116 6L XX 630 x 355 mm    
Becken links / Bowl left

Passendes Möbelprogramm Subway 2.0
Furniture programme Subway 2.0 to match

7244 20 XX Ablaufhaube / Trap cover

7250 50 XX Säule / Pedestal

8089 23 D7 Handtuchhalter, Montage seitlich
Towel holder, side installation

8798 90 61 Nicht verschließbares Ventil
Unclosable outlet valve

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

SUBWAY 2.0 Gästebäder / Cloakrooms 
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.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

SUBWAY 2.0 HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 HANDWASHBASIN 

7316 50 XX 500 x 420 mm    

7316 45 XX 450 x 385 mm    

7244 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

7250 50 XX Säule / Pedestal

SUBWAY 2.0 BIDET COMPACT
SUBWAY 2.0 BIDET COMPACT 

5406 00 XX 355 x 480 mm    

wandhängend / wall-mounted

SUBWAY 2.0 HANDWASCHBECKEN
SUBWAY 2.0 HANDWASHBASIN 

7318 37 XX 370 x 320 mm    

SUBWAY TIEFSPÜLKLOSETT COMPACT
SUBWAY WASHDOWN WC COMPACT 

6604 10 XX 355 x 480 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9966 S1 XX WC-Sitz compact, mit Quick Release 
und Soft Closing Funktion
WC-seat and cover compact, with Quick Release 
and Soft Closing hinges

9966 Q1 XX WC-Sitz compact, mit Quick Release 
Funktion
WC-seat and cover compact, with Quick Release 
hinges

SUBWAY BIDET COMPACT
SUBWAY BIDET COMPACT 

7406 00 XX 355 x 480 mm    

wandhängend / wall-mounted

SUBWAY 2.0 TIEFSPÜLKLOSETT COMPACT 
SUBWAY 2.0 WASHDOWN WC COMPACT 

5606 10 XX 355 x 480 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9M69 S1 XX WC-Sitz, mit Quick Release und Soft 
Closing Funktion
WC-seat and cover, with Quick Release and Soft 
Closing hinges

9M69 Q1 XX WC-Sitz, mit Quick Release Funktion
WC-seat and cover, with Quick Release hinges
9M68 61 XX WC-Sitz
WC-seat and cover

SUBWAY 2.0 Gästebäder / Cloakrooms 

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

SUBWAY 2.0 Gästebäder / Cloakrooms 

SUBWAY ABSAUG-URINAL 
SUBWAY SIPHONIC URINAL

7513 01 XX 285 x 535 x 315 mm 
für Deckel / for cover

7513 00 XX 285 x 535 x 315 mm 
ohne Deckel / without cover

Zulauf verdeckt / concealed water inlet

9956 S1 XX Deckel, mit Soft Closing Funktion
Cover, with Soft Closing hinges

SUBWAY 2.0 
WASCHTISCHUNTERSCHRANK
SUBWAY 2.0 VANITY UNIT

A816 00 XX 350 x 620 x 335 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A816 01 XX 350 x 620 x 335 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend, kombinierbar mit: 
Waschtisch Subway 2.0 4115 6L
wall-mounted, for combination with: 
washbasin Subway 2.0 4115 6L

SUBWAY 2.0 
WASCHTISCHUNTERSCHRANK
SUBWAY 2.0 VANITY UNIT

A818 01 XX 240 x 620 x 187 mm

Anschlag (Scharnier) rechts, wandhängend, 
kombinierbar mit: Waschtischen Subway 2.0 
4115 6L und 4116 6L
hinges on right, wall-mounted, 
for combination with: washbasins Subway 2.0 
4115 6L and 4116 6L

SUBWAY 2.0 
WASCHTISCHUNTERSCHRANK
SUBWAY 2.0 VANITY UNIT

A817 00 XX 350 x 620 x 335 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A817 01 XX 350 x 620 x 335 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend, kombinierbar mit: 
Waschtisch Subway 2.0 4115 6R
wall-mounted, for combination with: 
washbasin Subway 2.0 4115 6R

SUBWAY 2.0 
WASCHTISCHUNTERSCHRANK
SUBWAY 2.0 VANITY UNIT

A819 00 XX 240 x 620 x 187 mm

Anschlag (Scharnier) links, wandhängend, 
kombinierbar mit: Waschtischen Subway 2.0 
4115 6R und 4116 6R
hinges on left, wall-mounted, 
for combination with: washbasins Subway 2.0 
4115 6R and 4116 6R

SUBWAY 2.0 
WASCHTISCHUNTERSCHRANK
SUBWAY 2.0 VANITY UNIT

A684 00 XX 440 x 420 x 352 mm, 
kombinierbar mit: Handwaschbecken 7315 F5
combination with: handwashbasin 7315 F5

A685 00 XX 485 x 420 x 380 mm, 
kombinierbar mit: Handwaschbecken 7315 F0
combination with: handwashbasin 7315 F0

wandhängend / wall-mounted
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SUBWAY 2.0 Gästebäder / Cloakrooms 

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

SUBWAY 2.0 SPIEGEL 
SUBWAY 2.0 MIRROR

A373 37 00 370 x 750 x 47 mm

SUBWAY 2.0 SEITENSCHRANK
SUBWAY 2.0 SIDE CABINET 

A820 ZZ XX 240 x 600 x 187 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A821 ZZ XX 240 x 600 x 187 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

SUBWAY 2.0 SPIEGEL 
SUBWAY 2.0 MIRROR

A373 45 00 450 x 600 x 50 mm

SUBWAY 2.0 REGAL
SUBWAY 2.0 SHELF 

A705 00 XX 280 x 750 x 195 mm

wandhängend / wall-mounted

MÖBELMATERIALBESCHREIBUNG / DESCRIPTION OF FURNITURE MATERIAL

Front: Weiß, Glossy White, Glossy Grey, Eiche Graphit (foliert, MDF) und in Petrol Blau (Spanplatte melaminbeschichtet)
Korpus: Glossy White, Glossy Grey (foliert, MDF), Weiß, Petrol Blau, Eiche Graphit (Spanplatte melaminbeschichtet)
Abdeckplatten: aus Glas rückseitig lackiert Weiß oder Silber
Integrierte Griffe: Silberfarbig
Türen/Auszüge/Schubladen: mit Soft Closing Funktion ausgestattet

Front: in White, Glossy White, Glossy Grey, Oak Graphite (laminated, MDF) and in Petrol blue (melamine-laminated, chipboard)
Body: in Glossy White, Glossy Grey (laminated, MDF), White, Petrol Blue, Oak Graphite (melamine-laminated, chipboard)
Top: of glass, rear side painted White or Silver
Handle (integrated): Silver-coloured
Doors, pull-out elements and drawers: fi tted with Soft Closing feature

Weitere Modelle zu dieser Kollektion fi nden Sie unter: www.villeroy-boch.com
You will fi nd other models from the collection at: www.villeroy-boch.com

FRAME TO FRAME 

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A799 00 XX 750 x 525 x 451 mm    

wandhängend, kombinierbar mit: Schrank-
waschtischen Subway 6116 800 mm
wall-mounted, for combination with: 
vanity washbasins Subway 6116 800 mm

WASCHPLATZKOMBINATION
FURNITURE COMBINATION 

A799 S1 XX 800 x 600 x 485 mm    

Bestehend aus: 1 Schrankwaschtisch Subway 
6116 80 01 und 1 Unterschrank A799 00
Consisting of: 1 vanity washbasin Subway 
6116 80 01 and 1 vanity unit A799 00

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A801 00 XX 650 x 505 x 391 mm    

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Omnia Architectura 5175 und O.novo 5160
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Omnia Architectura 5175 and O.novo 5160

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A797 00 XX 1250 x 525 x 451 mm    

wandhängend, kombinierbar mit: Schrank-
waschtischen Subway 6131 / 6118 1300 mm
wall-mounted, for combination with: vanity 
washbasins Subway 6131/6118 1300 mm

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A802 00 XX 550 x 505 x 391 mm    

wandhängend, kombinierbar mit: Waschtischen 
Omnia Architectura 5175 und O.novo 5160
wall-mounted, for combination with: washbasins 
Omnia Architectura 5175 and O.novo 5160

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A798 00 XX 950 x 525 x 451 mm    

wandhängend, kombinierbar mit: 
Schrankwaschtischen Subway 6116 1000 mm
wall-mounted, for combination with: 
vanity washbasins Subway 6116 1000 m

WASCHPLATZKOMBINATION
FURNITURE COMBINATION 

A797 S1 XX 1300 x 600 x 485 mm

Bestehend aus: 1 Doppel-Schrankwaschtisch 
Subway 6131 13 01 und 1 Unterschrank A797 00
Consisting of: 1 double vanity washbasin 
Subway 6131 13 01 and 1 vanity unit A797 00

WASCHPLATZKOMBINATION
FURNITURE COMBINATION 

A798 S1 XX 1000 x 600 x 485 mm

Bestehend aus: 1 Schrankwaschtisch Subway 
6116 10 01 und 1 Unterschrank A798 00
Consisting of: 1 vanity washbasin Subway 
6116 10 01 and 1 vanity unit A798 00

WASCHPLATZKOMBINATION
FURNITURE COMBINATION 

A797 S2 XX 1300 x 600 x 485 mm

Bestehend aus: 1 Schrankwaschtisch Subway 
6118 13 01 und 1 Unterschrank A797 00
Consisting of: 1 vanity washbasin Subway 
6118 13 01 and 1 vanity unit A797 00

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

FU
TU

R
IO

N
 F

LA
T

M
Y

 N
A

TU
R

E
M

EM
EN

TO
S

H
A

PE
S

EN
TI

Q
U

E
S

U
B

W
AY

 2
.0

O
.N

O
V

O
 

FR
A

M
E 

TO
 F

R
A

M
E

O
M

N
IA

 /
 T

A
R

G
A

A
R

C
H

IT
EC

TU
R

A
D

ES
IG

N
+S

O
U

N
D



96 97

FRAME TO FRAME 

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

UNIVERSAL-WASCHTISCHPLATTE
UNIVERSAL BOARD 

A807 00 XX 1202 x 135 x 500 mm

Waschtischplatte nur in weiß, mit Handtuch-
halter, Kante farbig, wandhängend, für 
Waschtische O.novo 5160 80 geschliffen
washbasin on left, Countertop only in white, with 
towel holder, border coloured, wall-mounted, for 
washbasins O.novo 5160 80 ground underside

UNIVERSAL-WASCHTISCHPLATTE
UNIVERSAL BOARD 

A808 00 XX 1202 x 369 x 500 mm    

Waschtisch links, Waschtischplatte nur in weiß, 
mit Regal, Kante farbig, wandhängend, für 
Waschtische O.novo 5160 80 geschliffen
washbasin on left, Countertop only in white 
with shelf, border coloured, wall-mounted, for 
washbasins O.novo 5160 80 ground underside

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A803 00 XX 400 x 525 x 341 mm
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left
A803 01 XX 400 x 525 x 341 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend, kombinierbar mit: 
Waschtischen Omnia Architectura 5177 
und O.novo 5166, Handwaschbecken 
Omnia Architectura 5373 50/45 und 
O.novo 5360 50/45
wall-mounted, for combination with: 
washbasins Omnia Architectura 5177 
and O.novo 5166, handwashbasins 
Omnia Architectura 5373 50/45 and 
O.novo 5360 50/45

UNIVERSAL-WASCHTISCHPLATTE
UNIVERSAL BOARD 

A806 00 XX 1202 x 19 x 500 mm

Waschtisch links, Waschtischplatte nur in weiß, 
Kante farbig, wandhängend, für Waschtische 
O.novo 5160 80 geschliffen
washbasin on left, Countertop only in white, 
border coloured, wall-mounted, for washbasins 
O.novo 5160 80 ground underside

UNIVERSAL-WASCHTISCHPLATTE
UNIVERSAL BOARD 

A809 00 XX 1202 x 168 x 500 mm    

Waschtisch links, Waschtischplatte nur in weiß, 
mit Auszug, wandhängend, für Waschtische 
O.novo 5160 80 geschliffen
washbasin on left, Countertop only in white, 
with drawer, wall-mounted, for washbasins 
O.novo 5160 80 ground underside

SPIEGEL
MIRROR 

A381 00 XX 450 x 800 x 23 mm
horizontal oder vertikal montierbar
can be attached horizontally or vertically

SPIEGEL
MIRROR

A382 V0 XX 450 x 800 x 48 mm, 
vertikal / vertical

A382 H0 XX 800 x 450 x 48 mm, 
horizontal / horizontal

mit Beleuchtung / with light

FRAME TO FRAME 

HOCHSCHRANK
TALL CABINET

A804 00 XX 409 x 1743 x 341 mm, 
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A804 01 XX 409 x 1743 x 341 mm, 
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

FÜSSE
LEGS 

B001 55 00 250 mm hoch / high
für Unterschränke mit Schrankwaschtisch Subway 
A797, A798, A799
for vanity units A797, A798, A799 in combination 
with vanity washbasins Subway

B001 54 00 200 mm hoch / high
für Unterschränke A801, A802, A803 mit 
Waschtisch sowie Hoch- und Seitenschränke
for vanity units A801, A802, A803 in combi-
nation with washbasins and side/tall cabinets

Korpus: Weiss soft (Spanplatte melamin-
beschichtet) 
Front: Weiss glänzend, Lagune oder Eiche silber 
(Spanplatte Melaminbeschichtet) mit 3D-Kanten 
(Acryl) blau, silber weiß oder silber blau
Universal-Waschtischplatte und Spiegelablage: 
Oberfl äche weiß (Spanplatte direktbeschichtet) 
mit 3D-Kanten (Acryl), Kragen für Waschtisch-
unterschränke aus Edelstahl  
Füße (justierbar): Kunststoff chrom glanz 
Handtuchhalter: Metall chrom glanz 
Hängeregal u. Einlegeboden bei Regalelement 
groß: Acrylglas matt 

Body: Soft white (chipboard melamine-
laminated) 
Front: Glossy white, Lagoon or Oak silver 
(chipboard melamine-laminated) with 3-D edges 
(acrylic) blue, silver white or silver blue
Universal washbasin countertop and mirror shelf: 
White fi nish (chipboard direct-laminated) with 
3-D edges (acrylic), Stainless steel collar  
Feet (adjustable): plastic, chrome gloss 
Towel holder: metal, chrome gloss 
Hanging shelves and shelves in tall shelf unit: 
acrylic glass, matt

SPIEGELSCHRANK
MIRROR CABINET 

A384 00 XX 453 x 803 x 165 mm    
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A384 C0 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) links, für die Schweiz
hinges on left, for Switzerland

A384 G0 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) links, für Großbritannien
hinges on left, for Great Britain

A384 F0 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) links, für Frankreich und 
Spanien / hinges on left, for France and Spain

A384 01 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

A384 C1 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) rechts, für die Schweiz
hinges on right, for Switzerland

A384 G1 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) rechts, für Großbritannien
hinges on right, for Great Britain

A384 F1 XX   453 x 803 x 165 mm
Anschlag (Scharnier) rechts, für Frankreich und 
Spanien / hinges on right, for France and Spain

SEITENSCHRANK
SIDE CABINET 

A805 00 XX 409 x 872 x 341 mm, 
Anschlag (Scharnier) links / hinges on left

A805 01 XX 409 x 872 x 341 mm, 
Anschlag (Scharnier) rechts / hinges on right

wandhängend / wall-mounted

ABLAGE
SHELF 

A383 45 XX 450 x 19 x 140 mm

A383 80 XX 800 x 19 x 140 mm 

Ablage nur in weiß, Kante farbig
Shelf only in white, border coloured

REGAL
SHELF

A810 00 XX 250 x 250 x 170 mm, 

wandhängend / wall-mounted

REGAL
SHELF 

A811 00 XX 1000 x 250 x 170 mm
 
horizontal oder vertikal montierbar
can be attached horizontally or vertically

FU
TU

R
IO

N
 F

LA
T

M
Y

 N
A

TU
R

E
M

EM
EN

TO
S

H
A

PE
S

EN
TI

Q
U

E
S

U
B

W
AY

 2
.0

O
.N

O
V

O
 

FR
A

M
E 

TO
 F

R
A

M
E

O
M

N
IA

 /
 T

A
R

G
A

A
R

C
H

IT
EC

TU
R

A
D

ES
IG

N
+S

O
U

N
D



98 99

WASCHTISCH COMPACT
WASHBASIN COMPACT

5166 60 XX 600 x 380 mm    

5166 61 XX 600 x 380 mm    

5166 62 XX 600 x 380 mm    

5166 63 XX 600 x 380 mm    

Passendes Möbelprogramm Frame to Frame
Furniture programme Frame to Frame to match

5265 00 XX Säule / Pedestal

WASCHTISCH COMPACT
WASHBASIN COMPACT

5166 55 XX 550 x 370 mm    

5166 56 XX 550 x 370 mm    

5166 57 XX 550 x 370 mm    

5166 58 XX 550 x 370 mm    

Passendes Möbelprogramm Frame to Frame
Furniture programme Frame to Frame to match

5265 00 XX Säule / Pedestal

WASCHTISCH VITA
WASHBASIN VITA

7119 01 XX 700 x 560 mm    

7119 03 XX 700 x 560 mm    

7119 00 XX 700 x 560 mm    

7119 02 XX 700 x 560 mm   

5 Hahnlochpositionen nach Wunsch wählbar
5 tap hole positions can be selected as required

7289 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

7287 00 XX Säule / Pedestal

WASCHTISCH
WASHBASIN 

5160 80 XX 800 x 490 mm    

5160 81 XX 800 x 490 mm    

WASCHTISCH
WASHBASIN 

5160 65 XX 650 x 510 mm    

5160 66 XX 650 x 510 mm    

5160 60 XX 600 x 490 mm    

5160 61 XX 600 x 490 mm    

5160 55 XX 550 x 450 mm    

5160 56 XX 550 x 450 mm    

Passendes Möbelprogramm Frame to Frame
Furniture programme Frame to Frame to match

5266 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

5265 00 XX Säule / Pedestal

WASCHTISCH
WASHBASIN 

5160 8G XX 800 x 490 mm    

5160 8H XX 800 x 490 mm    

geschliffen, passendes Möbelprogramm 
Frame to Frame
smoothed underside, Furniture programme 
Frame to Frame to match

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

WASCHTISCH  VITA
WASHBASIN VITA 

7119 63 XX 600 x 490 mm    

7119 61 XX 600 x 490 mm    

7119 60 XX 600 x 490 mm    

7119 64 XX 600 x 490 mm   

3 Hahnlochpositionen nach Wunsch wählbar
3 tap hole positions can be selected as required

7289 00 XX Ablaufhaube / Trap cover

7287 00 XX Säule / Pedestal

UNTERBAUWASCHTISCH
UNDERCOUNTER WASHBASIN

4162 60 XX 600 x 350 mm   
ohne Hahnlochbank / without tap hole area

4162 50 XX 530 x 320 mm   
ohne Hahnlochbank / without tap hole area

VORBAUWASCHTISCH
SEMI-RECESSED WASHBASIN 

4160 55 XX 540 x 450 mm    

HANDWASCHBECKEN
HANDWASHBASIN 

5360 50 XX 500 x 400 mm    

5360 51 XX 500 x 400 mm    

5360 52 XX 500 x 400 mm    

5360 53 XX 500 x 400 mm    

Passendes Möbelprogramm Frame to Frame
Furniture programme Frame to Frame to match

5265 00 XX Säule / Pedestal

EINBAUWASCHTISCH
BUILT-IN WASHBASIN

4161 56 XX 560 x 405 mm    

HANDWASCHBECKEN
HANDWASHBASIN 

5360 45 XX 450 x 350 mm    

5360 46 XX 450 x 350 mm    

5360 47 XX 450 x 350 mm    

5360 48 XX 450 x 350 mm    

Passendes Möbelprogramm Frame to Frame
Furniture programme Frame to Frame to match

5265 00 XX Säule / Pedestal

O.NOVO O.NOVO
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HANDWASCHBECKEN
HANDWASHBASIN 

5361 50 XX 500 x 250 mm   
für 1-Loch Armatur geeignet, seitliche Hahnlöcher 
vorgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, pre-punched tap 
holes on sides

5361 51 XX 500 x 250 mm   
für 1-Loch Armatur geeignet, seitliche Hahnlöcher 
vorgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, pre-punched tap 
holes on sides

ECK-HANDWASCHBECKEN COMPACT
CORNER HANDWASHBASIN COMPACT 

7327 40 XX 415 mm Schenkellänge / side 
length    

HANDWASCHBECKEN
HANDWASHBASIN 

5360 36 XX 360 x 275 mm   
für 1-Loch Armatur geeignet, seitliche Hahnlöcher 
vorgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, pre-punched tap 
holes on sides

5360 37 XX 360 x 275 mm   
für 1-Loch Armatur geeignet, seitliche Hahnlöcher 
vorgestochen
suitable for 1-hole tap fi ttings, pre-punched tap 
holes on sides

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

TIEFSPÜLKLOSETT VITA
WASHDOWN WC VITA 

7601 10 XX 360 x 700 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
Ausladung: 700 mm
wall-mounted, horizontal outlet 
projection: 700 mm

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to 
prevent slipping to the sides, hinges in stainless 
steel

FLACHSPÜLKLOSETT
WASH-OUT WC 

5662 10 XX 360 x 560 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M39 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

FLACHSPÜLKLOSETT VITA
WASH-OUT WC VITA

6692 10 XX 360 x 705 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
Ausladung: 710 mm
wall-mounted, horizontal outlet 
projection: 710 mm

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to 
prevent  slipping to the sides, hinges in stainless 
steel

O.NOVO O.NOVO

ECK-WASCHTISCH COMPACT
CORNER WASHBASIN COMPACT 

7172 50 XX 505 mm Schenkellänge / side 
length    

8745 00 61 Handtuchhalter / Towel holder

ABLEGEPLATTE
SHELF

7818 60 XX 600 x 165 mm

7818 50 XX 500 x 160 mm

7818 40 XX 400 x 160 mm

BIDET
BIDET 

5460 00 XX 360 x 560 mm    

wandhängend / wall-mounted

BIDET
BIDET 

5461 00 XX 360 x 560 mm    

bodenstehend, wandnah
fl oor-standing, back to wall

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC

5660 10 XX 360 x 560 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel 

9M39 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT COMPACT
WASHDOWN WC COMPACT 

5688 10 XX   360 x 490 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M40 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC 

6695 10 XX 360 x 595 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
Sitzhöhe: 460 mm

wall-mounted, horizontal outlet, height: 460 mm

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to 
prevent slipping to the sides, hinges in stainless 
steel

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC 

7677 10 XX 360 x 550 mm

ohne Befestigungslöcher für WC-Sitz, wand-
hängend, Abgang waagerecht, mit keramischer 
Sitzfl äche
without holes for WC-seat and cover, wall-
mounted, horizontal outlet, with ceramic seat rim

TIEFSPÜLKLOSETT CASCADENTECHNIK
WASHDOWN WC, CASCADE SYSTEM 

7615 10 XX 360 x 530 mm

wandhängend, Abgang waagerecht 
wall-mounted, horizontal outlet

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel
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Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION
WASHDOWN WC FOR CLOSE-COUPLED 
WC-SUITE 

5661 01 XX 360 x 670 mm 
Abgang senkrecht / vertical outlet

5661 10 XX 360 x 700 mm 
Abgang waagerecht / horizontal outlet

bodenstehend / fl oor-standing

5760 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten 
Cistern, water inlet from the sides or rear

5760 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich, 
reversibel, nur für Frankreich
Cistern, water inlet from the sides, reversible, 
only for France

5760 51 XX Spülkasten, Zulauf seitlich, 
reversibel   
Cistern, water inlet from the sides, reversible

5760 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten,
reversibel 
Cistern, bottom water inlet, reversible

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M39 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION 
COMPACT / WASHDOWN WC FOR CLOSE-
COUPLED WC-SUITE COMPACT

5689 10 XX 360 x 610 mm

bodenstehend, Abgang waagerecht, Abgang 
senkrecht möglich durch Vario-Abfl ussbogen
fl oor-standing, horizontal outlet, vertical outlet 
possible with Vario drainbend

5788 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides, reversible

5788 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich, 
nur für Frankreich
Cistern, water inlet from the sides, reversible, 
only for France

5788 51 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten 
Cistern, water inlet from the sides or rear

5788 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten 
Cistern, bottom water inlet

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M39 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

O.NOVO O.NOVO

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC

5657 10 XX 360 x 560 mm

bodenstehend, wandnah, Abgang waagerecht, 
Abgang senkrecht möglich durch Vario-Abfl uss-
bogen
fl oor-standing, back to wall, horizontal outlet, 
vertical outlet possible with Vario drainbend

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M39 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT VITA
WASHDOWN WC VITA

6683 10 XX 360 x 480 mm

bodenstehend, Abgang waagerecht
Sitzhöhe: 460 mm
fl oor-standing, horizontal outlet, height: 460 mm

7794 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to prevent 
slipping to the sides, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KINDER
CHILD’S WASHDOWN WC

7602 10 XX 330 x 540 mm

wandhängend, Abgang waagerecht 
Sitzhöhe: 350 mm
wall-mounted, horizontal outlet, height: 350 mm

8820 61 01 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC 

7618 10 XX 355 x 455 mm 
Abgang waagerecht / horizontal outlet

7618 01 XX   355 x 455 mm 
Abgang senkrecht / vertical outlet

bodenstehend / fl oor-standing

7794 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender Schar-
nierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

FLACHSPÜLKLOSETT VITA
WASH-OUT WC VITA

6684 10 XX 360 x 480 mm

bodenstehend, Abgang waagerecht 
Sitzhöhe: 460 mm
fl oor-standing, horizontal outlet, height: 460 mm

7794 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to prevent 
slipping to the sides, hinges in stainless steel

FLACHSPÜLKLOSETT
WASH-OUT WC 

7619 01 XX 355 x 465 mm 
Abgang senkrecht / vertical outlet

7619 10 XX 355 x 465 mm 
Abgang waagerecht / horizontal outlet

bodenstehend / fl oor-standing

7794 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender Schar-
nierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KINDER
CHILD’S WASHDOWN WC 

7646 03 XX 315 x 510 mm

ohne Befestigungslöcher für WC-Sitz, 
bodenstehend, Abgang außen senkrecht, Sitz-
höhe: 300 mm, mit keramischer Sitzfl äche
without holes for WC-seat and cover, fl oor-
standing, external vertical outlet, seat height: 
300 mm, with ceramic seat rim

7794 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides
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TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION
WASHDOWN WC FOR CLOSE-COUPLED 
WC-SUITE

5658 10 XX 360 x 695 mm

wandnah, bodenstehend, Abgang waagerecht
back to wall, fl oor-standing, horizontal outlet

5788 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides 

5788 51 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten
Cistern, water inlet from the sides or rear

5788 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten
Cistern, water inlet from the sides

5758 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten, nur für Asien
Cistern, water inlet from the sides or rear, only 
for Asia

5758 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten, 
nur für Asien
Cistern, bottom water inlet, only for Asia

9M35 S1 01 WC-Sitz, mit Soft Closing Funktion, 
Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Soft Closing hinges, 
hinges in stainless steel

9M40 61 01 WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION 
VITA / WASHDOWN WC FOR CLOSE-
COUPLED WC-SUITE VITA

7683 10 XX 360 x 675 mm

bodenstehend, Abgang waagerecht 
Sitzhöhe: 460 mm
fl oor-standing, horizontal outlet, height: 460 mm

7796 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten
Cistern, water inlet from the sides or rear

7796 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

7D19 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich, reversibel
Cistern, water inlet from the sides, reversible

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender 
Scharnierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuoues hinge bolt,  
hinges in stainless steel

8821 61 01 WC-Sitz, mit Spezialpuffern gegen 
seitliches Verschieben, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with special buffers to 
prevent slipping to the sides, hinges in stainless 
steel

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION
WASHDOWN WC FOR CLOSE-COUPLED 
WC-SUITE 

6623 10 XX 355 x 680 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

7796 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten
Cistern, water inlet from the sides or rear

7796 21 XX Spülkasten, Zulauf seitlich
Cistern, water inlet from the sides

8823 61 XX WC-Sitz, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, hinges in stainless steel

8824 61 XX WC-Sitz, mit durchgehender Schar-
nierwelle, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with continuous hinge bolt, 
hinges in stainless steel

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

O.NOVO O.NOVO

HOCK-KLOSETT
SQUATTING WC 

7662 00 XX 500 x 610 mm

für fl ächenbündigen Einbau
for fl ush-fi t installation

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL

7526 00 XX 300 x 530 x 310 mm
ohne Deckel / without cover

7526 05 XX 300 x 530 x 310 mm
ohne Deckel, mit Zielobjekt
without cover, with target

Zulauf von oben / water inlet from above

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL

7527 00 XX 300 x 530 x 310 mm
ohne Deckel / without cover

7527 05 XX 300 x 530 x 310 mm
ohne Deckel, mit Zielobjekt
without cover, with target

Zulauf verdeckt / concealed water inlet

ABSAUG-URINAL COMPACT
SIPHONIC URINAL COMPACT

7557 00 XX 290 x 495 x 245 mm
ohne Deckel / without cover

7557 01 XX   290 x 495 x 245 mm
für Deckel / for cover

7557 05 XX   290 x 495 x 245 mm
ohne Deckel, mit Zielobjekt
without cover, with target

7557 06 XX   290 x 495 x 245 mm
für Deckel, mit Zielobjekt
for cover, with target

Zulauf verdeckt / concealed water inlet

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL 

7502 00 XX 360 x 590 x 360 mm

ohne Deckel, Zulauf von oben, Ablauf verdeckt
without cover, inlet from above, concealed outlet

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL 

7503 00 XX 360 x 610 x 350 mm

ohne Deckel, Zu- und Ablauf verdeckt
without cover, concealed inlet and outlet

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL 

7504 00 XX 360 x 590 x 350 mm

ohne Deckel, Zulauf von oben, Ablauf nach 
unten
without cover, inlet from above, outlet below

URINAL
URINAL 

7530 00 XX 400 x 540 x 300 mm

ohne Deckel, Zulauf von oben, Ablauf nach 
unten, nur für Frankreich
without cover, inlet from above, outlet below,
only for France

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL 

7508 00 XX 290 x 520 x 320 mm

ohne Deckel, Zulauf von oben
without cover, water inlet from above

REIHENWASCHANLAGE
WASHING TROUGH 

6820 00 XX 1000 x 200 x 415 mm

6821 00 XX Deckleiste / Seam cover

6822 00 XX Deckleiste / Seam cover

6823 00 XX Rückwandplatte / Rear panel

ABSAUG-URINAL
SIPHONIC URINAL 

7507 00 XX 285 x 515 x 310 mm

ohne Deckel, Zulauf verdeckt
without cover, concealed water inlet

URINALTRENNWAND
URINAL PARTITION WALL 

6800 00 XX 75 x 625/940 x 400 mm
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WASCHBÜTTE
LAUNDRY SINK

6922 10 XX 860 x 355 x 605 mm 
Hahnloch rechts vorgestochen, Überlauf links
pre-punched tap hole on right side, overfl ow 
on left

AUSGUSSBECKEN
SERVICE SINK

6912 00 XX 450 x 400 x 350 mm   
ohne Randschoner / without front edge cover

6912 01 XX 450 x 400 x 350 mm   
mit Randschoner / with plastic front edge cover

Klapprost erforderlich / Folding grid required

DOPPELSPÜLBECKEN
DOUBLE-BOWL SINK 

6331 00 XX 795 x 220 x 500 mm   

6332 00 XX 895 x 220 x 500 mm   

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

O.NOVO O.NOVO

UNIVERSALBECKEN
UNIVERSAL SINK 

6343 00 XX 610 x 200 x 450 mm   

9679 00 00 570 x 600 mm

Unterschrank / vanity unit

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY 

Quadrat Keramik / Square ceramic

6215 80 XX 800 x 800 x 65 mm
6215 A8 XX 800 x 800 x 65 mm
Antirutsch – Klasse A / slip-resistant – category A

Ablauf Ø 90 mm, extrafl ach
waste Ø 90 mm, extra fl at

SPÜLBECKEN
SINK

6321 00 XX 495 x 170 x 400 mm   

6321 10 XX 495 x 170 x 400 mm   

6322 00 XX 595 x 200 x 500 mm   

6322 10 XX 595 x 200 x 500 mm   

6327 00 XX 695 x 200 x 500 mm   

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY 

Rechteck Keramik / Rectangular ceramic

6222 12 XX 1200 x 800 x 60 mm
6222 A2 XX 1200 x 800 x 60mm
Antirutsch – Klasse A / slip-resistant – category A

Ablauf Ø 90 mm, extrafl ach
waste Ø 90 mm, extra fl at

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Viertelkreis Keramik / Quarter circle ceramic

6209 90 XX 900 x 900 x 55 mm
6209 A9 XX 900 x 900 x 55 mm
Antirutsch – Klasse A / slip-resistant – category A

Ablauf Ø 90 mm, extrafl ach
waste Ø 90 mm, extra fl at

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Quadrat Keramik / Square ceramic 

6221 90 XX 900 x 900 x 60 mm
6221 A9 XX 900 x 900 x 60 mm
Antirutsch – Klasse A / slip-resistant – category A

Ablauf Ø 90 mm, extrafl ach
waste Ø 90 mm, extra fl at

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Quadrat Keramik / Square ceramic 

6026 A8 XX 800 x 800 x 170 mm

Ablauf Ø 90 mm / waste Ø 90 mm

DUSCHWANNE
QUARTER CIRCLE 

Viertelkreis Keramik / Quarter circle ceramic 

6030 A9 XX 900 x 900 x 100 mm
6030 A8 XX 800 x 800 x 100 mm

Ablauf Ø 90 mm / waste Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY 

Quadrat Keramik / Square ceramic 

6028 A9 XX 900 x 900 x 100 mm
6028 A8 XX 800 x 800 x 100 mm
6028 A7 XX 700 x 700 x 100 mm

Ablauf Ø 90 mm / waste Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY 

Rechteck Keramik / Rectangular ceramic

6029 A2 XX 1200 x 800 x 100 mm
6029 A1 XX 1000 x 800 x 100 mm
6029 A9 XX 900 x 750 x 100 mm

Ablauf Ø 90 mm / waste Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY 

Quadrat Keramik / Square ceramic 

6027 A9 XX 900 x 900 x 100 mm
6027 A8 XX 800 x 800 x 100 mm
6027 A7 XX 700 x 700 x 100 mm

Ablauf Ø 90 mm / waste Ø 90 mm
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Geschmacksmuster geschützt
Registered design

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

FRAME TO FRAME O.NOVO

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE 

Drehtüren Viertelkreis / Pivoting doors Quarter circle

DW 8080 SKA 160V 800 x 800 mm
DW 8090 SKA 160RV 800 x 900 mm
DW 8010 SKA 160RV 800 x 1000 mm
DW 9080 SKA 160LV 900 x 800 mm
DW 9090 SKA 160V 900 x 900 mm
DW 1080 SKA 160LV 1000 x 800 mm
DW 1010 SKA 160V 1000 x 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

BADEWANNE
BATH 

Rechteck Solo Acryl / Rectangular Solo Acrylic

BA 160 CAS 2V 1600 x 700 mm
BA 177 CAS 2V 1700 x 700 mm
BA 170 CAS 2V 1700 x 750 mm

Erhältlich mit Whirlpoolsystemen
Available with Whirlpool systems

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE

Drehtüren Eck mit Seitenteil
Pivoting door Corner with sidepanel

DW 8080 SKA 130V 800 x 800 mm
DW 8090 SKA 130V 800 x 900 mm
DW 8010 SKA 130V 800 x 1000 mm
DW 9090 SKA 130V 900 x 900 mm
DW 1010 SKA 130V 1000 x 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE

Drehtüren Eck / Pivoting doors Corner

DW 8080 SKA 120V 800 x 800 mm
DW 8090 SKA 120RV 800 x 900 mm
DW 8010 SKA 120RV 800 x 1000 mm
DW 9080 SKA 120LV 900 x 800 mm
DW 9090 SKA 120V 900 x 900 mm
DW 1080 SKA 120LV 1000 x 800 mm
DW 1010 SKA 120V 1000 x 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

BADEWANNE
BATH

Rechteck Duo Acryl / Rectangular Duo Acrylic

BA 180 CAS 2V 1800 x 800 mm
BA 190 CAS 2V 1900 x 900 mm

Erhältlich mit Whirlpoolsystemen
Available with Whirlpool systems

BADEWANNE
BATH 

Rechteck Green Stahl
Rectangular Green Steel

BS 157 ONG 2V 1500 x 700 mm
BS 177 ONG 2V 1700 x 700 mm

Tiefe / depth: 300mm

A B

A BA B
A

A B

A

ABA B

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE 

Drehtüren Nische / Pivoting doors Alcove

DW 0080 SKA 100V 800 mm
DW 0090 SKA 100V 900 mm
DW 0100 SKA 100V 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

BADEWANNE
BATH 

Rechteck Solo Stahl / Rectangular Solo Steel

BS 167 ONO 2V 1600 x 700 mm
BS 160 ONO 2V 1600 x 750 mm
BS 177 ONO 2V 1700 x 700 mm
BS 170 ONO 2V 1700 x 750 mm
BS 180 ONO 2V 1800 x 800 mm

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE 

Schiebetüren Viertelkreis
Sliding doors Quarter circle

DW 8080 NAU 164V 800 x 800 mm
DW 9090 NAU 164V 900 x 900 mm
DW 1010 NAU 164V 1000 x 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

DUSCHABTRENNUNG
SHOWER ENCLOSURE 

Schiebetüren Eck / Sliding doors Corner

DW 8080 NAU 120V 800 x 800 mm
DW 8090 NAU 120RV 800 x 900 mm
DW 8010 NAU 120RV 800 x 1000 mm
DW 9080 NAU 120LV 900 x 800 mm
DW 9090 NAU 120V 900 x 900 mm
DW 1080 NAU 120LV 1000 x 800 mm
DW 1010 NAU 120V 1000 x 1000 mm
   
Höhe / height: 1950 mm

BADEWANNENABTRENNUNG
BATH SCREEN 

Drehtür Einteilig / Pivoting door One-part

DW 0070 LOG 170V 700 mm
DW 0080 LOG 170V 800 mm
   
Höhe / height: 1500 mm

BADEWANNENABTRENNUNG
BATH SCREEN 

Drehtür Zweiteilig / Pivoting door Two-part

DW 6040 LOG 171V 600 + 400 mm
   
Höhe / height: 1500 mm

FU
TU

R
IO

N
 F

LA
T

M
Y

 N
A

TU
R

E
M

EM
EN

TO
S

H
A

PE
S

EN
TI

Q
U

E
S

U
B

W
AY

 2
.0

O
.N

O
V

O
 

FR
A

M
E 

TO
 F

R
A

M
E

O
M

N
IA

 /
 T

A
R

G
A

A
R

C
H

IT
EC

TU
R

A
D

ES
IG

N
+S

O
U

N
D



110 111

WASCHTISCHE DEKORE
WASHBASINS DECORS

 Blau / Blue Orange / Orange Violett / Violet

Playground

Pretty Silhouette

Cherry Blossoms

Geschmacksmuster geschützt
Registered design

O.NOVO O.NOVO STYLE

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Rechteck Acryl / Rectangular Acrylic

DA 9706 DEN 2V 900 x 750 x 60 mm
DA 9806 DEN 2V 900 x 800 x 60 mm
DA 1806 DEN 2V 1000 x 800 x 60 mm
DA 1296 DEN 2V 1200 x 900 x 60 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Viertelkreis Acryl / Quarter circle Acrylic

DA 0906 DEN 4V 900 x 900 x 60 mm
DA 1006 DEN 4V 1000 x 1000 x 60 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Quadrat Acryl / Square Acrylic

DA 0806 DEN 1V 800 x 800 x 60 mm
DA 0906 DEN 1V 900 x 900 x 60 mm
DA 1006 DEN 1V 1000 x 1000 x 60 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Fünfeck Acryl / Pentagonal Acrylic

DA 0906 DEN 5V 900 x 900 x 60 mm
DA 1006 DEN 5V 1000 x 1000 x 60 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Quadrat Stahl / Square Steel

DS 0865 ONO 1V 800 x 800 x 65 mm
DS 0965 ONO 1V 900 x 900 x 65 mm
DS 1065 ONO 1V 1000 x 1000 x 65 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

DUSCHWANNE
SHOWER TRAY

Rechteck Stahl / Rectangular Steel

DS 9765 ONO 2V 900 x 750 x 65 mm
DS 9865 ONO 2V 900 x 800 x 65 mm

Ablauf / waste: Ø 90 mm

WASCHTISCH
WASHBASIN

5160 0D 01 XX   600 x 490 mm    
mit Dekor / with decor

Passendes Möbelprogramm O.novo Style 
Furniture programme O.novo Style to match

WASCHTISCHUNTERSCHRANK
VANITY UNIT 

A801 D0 XX 650 x 505 x 391 mm

wandhängend / wall-mounted

SPIEGEL
MIRROR 

A382 DV XX 450 x 800 x 48 mm

vertikal / vertical
mit Beleuchtung / with lighting

ABLAGE
SHELF 

A383 D4 XX 450 x 19 x 140 mm
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Korpus:  Weiß soft (Spanplatte melaminbeschichtet)
Front:  Weiß glänzend (Spanplatte Melaminbeschichtet) mit 3 D Kanten (Acryl) Blau, Orange oder Violett
Kragen für Waschtischunterschränke aus Edelstahl
Body: Soft White (chipboard melamine-laminated)
Front: Glossy White, (chipboard melamine-laminated) with 3-D edges (acrylic) Blue, Orange or Violet
Stainless steel collar

KANTENFARBEN
BORDER COLOURS 

 NP Satin Weiß_Kante Blau NS Satin Weiß_Kante Orange NT Satin Weiß_Kante Violett
 NP Satin White_Blue edge NS Satin White_Orange edge NT Satin White_Violet edge
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MEMENTO +SOUND
Front bei Spiegelblende: Bright Oak 
Echtholzfurnier mit Tiefenstruktur
Steckdose: Bright Oak Echtholzfurnier, 
Wandabstand 20 mm
Glasablage: 8 mm, Wandabstand 20 mm
Premium Soundsystem mit drahtloser 
Übertragung
Kombinierbar mit allen Bluetooth-fähigen Geräten 
wie MP3-Playern und Smartphones 
Digitaler Soundprozessor mit 6 Lautsprechern in 
einem 3-Wege-System 
Ausgangsleistung von 2x25 W 
CE und IP44 zertifi ziert
Front on mirror trim: Bright Oak real wood 
veneer with relief-structure
Front on socket element: Bright Oak real 
wood veneer 
Glass shelf: 8 mm, spacing to wall 20 mm
Socket: spacing to wall 20 mm
Premium sound system with wireless 
transmission
For use with all Bluetooth-equipped devices 
such as MP3-players and smartphones
Digital sound processor with 6 loudspeakers 
in a 3-way system 
2x25 W power output 
CE und IP44 certifi ed

Auf Wunsch / Optional

Glasablage 1)
einfaches Steck- 
dosenelement 1)

Steckdosenelement, 
1 Steckdose, 1 Blende 1)

Spiegelheizung

Shelf 1) Single socket element 1)
Double socket element, 

1 socket, 1 cover 1)
Mirror heating

A256 01 FC A256 02 FC B000 04 00

A256 C1 FC* A256 C2 FC*

A256 G1 FC** A256 G2 FC**

A256 F1 FC*** A256 F2 FC***

1200 x 750 x 70/190 mm
C404 12 FC 
C404 G1 FC**

A302 10 00 X X X

800 x 750 x 70/190 mm
C404 80 FC
C404 G8 FC**

A302 80 00 X X X

600 x 750 x 70/190 mm
C404 60 FC
C404 G6 FC**

A302 60 00 X X X

1) Der Abstand zwischen Wand und Glasablage oder Steckdose: 20 mm
 Distance between wall and shelf or socket: 20 mm

Möbelprogramm .molldesign / Geschmacksmuster geschützt
Furniture programme .molldesign / Registered design

* für die Schweiz / for Switzerland
** für Großbritannien / for Great Britain
*** für Frankreich / for France

SPIEGEL
MIRROR 

C404 12 FC 1200 x 750 x 70/190 mm

C404 G1 FC 1200 x 750 x 70/190 mm, 
für Großbritannien / for Great Britain

C404 80 FC 800 x 750 x 70/190 mm

C404 G8 FC 800 x 750 x 70/190 mm, 
für Großbritannien / for Great Britain

Spiegel mit Premium Soundsystem und drahtloser 
Übertragung
kombinierbar mit: Glasablage A302, Steckdose 
A256 einfach oder Steckdose mit Blende und 
Spiegelheizung B000 04
Mirror with premium sound system and wireless 
transmission
For combination with: glass shelf A302, socket 
single or socket with cover A256 and mirror 
heating B000 04

SPIEGEL
MIRROR 

C404 60 FC 600 x 750 x 70/190 mm

C404 G6 FC 600 x 750 x 70/190 mm, 
für Großbritannien / for Great Britain

Spiegel mit Premium Soundsystem und drahtloser 
Übertragung
kombinierbar mit: Glasablage A302, Steckdose 
A256 einfach oder Steckdose mit Blende und 
Spiegelheizung B000 04
Mirror with premium sound system and wireless 
transmission
For combination with: glass shelf A302, socket 
single or socket with cover A256 and mirror 
heating B000 04

.molldesign / Geschmacksmuster geschützt

.molldesign / Registered design

TIEFSPÜLKLOSETT FÜR KOMBINATION
WASHDOWN WC FOR CLOSE-COUPLED 
WC-SUITE

5615 10 XX 375 x 700 mm

wandnah, bodenstehend, Abgang waagerecht, 
Abgang senkrecht möglich durch Vario-Abfl uss-
bogen
back to wall, fl oor-standing, horizontal outlet, 
vertical outlet possible with Vario drainbend

5715 11 XX Spülkasten, Zulauf seitlich oder von 
hinten
Cistern, water inlet from the sides or rear

5715 A1 XX Spülkasten, Zulauf von unten
Cistern, bottom water inlet

5715 U1 XX Spülkasten, Zulauf von unten
Cistern, bottom water inlet

98M8 S1 XX WC-Sitz, mit Quick Release und 
Soft Closing Funktion, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Quick Release and Soft 
Closing hinges, hinges in stainless steel

98M8 Q1 XX WC-Sitz, mit Quick Release Funk-
tion, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Quick Release hinges, 
hinges in stainless steel

OMNIA/TARGA ARCHITECTURA DESIGN
SENTIQUE

Omnia/Targa Architectura Design Sentique

BIDET
BIDET 

5484 00 XX 365 x 530 mm    

wandhängend / wall-mounted

TIEFSPÜLKLOSETT
WASHDOWN WC 

5684 10 XX 370 x 530 mm

wandhängend, Abgang waagerecht
wall-mounted, horizontal outlet

98M9 C1 XX WC-Sitz, mit Quick Release und 
Soft Closing Funktion, Scharniere aus Edelstahl
WC-seat and cover, with Quick Release and Soft 
Closing hinges, hinges in stainless steel
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MORE TO SEE +SOUND 

Zubehör auf Wunsch / Accessories on request

Spiegel mit
2 Leuchten

IP 23"

Spiegel mit
3 Leuchten IP 23"

(für Einzel- und Doppel- 
waschtisch geeignet)

Glasablage 1)
einfaches Steck- 
dosenelement 1)

Steckdosenelement,
1 Steckdose, 1 Blende 1)

Spiegelheizung

Mirror with 
2 lamps
IP 23"

Mirror with 3 lamps IP 23" 
(suitable for single and 

double vanity washbasins)
Glas shelf 1)

Single socket 
element 1)

Double socket element, 
1 socket, 1 cover 1)

Mirror heating

A256 01 FC A256 02 FC
B000 04 00

A256 C1 FC* A256 C2 FC*

A256 G1 FC** A256 G2 FC**

A256 F1 FC*** A256 F2 FC***

600 x 750 x 70/195 mm A426 60 00 – A302 60 00 – X X

650 x 750 x 70/195 mm A426 65 00 – A302 65 00 – X X

700 x 750 x 70/195 mm A426 70 00 – A302 70 00 – X X

800 x 750 x 70/195 mm A426 80 00 – A302 80 00 – X X

900 x 750 x 70/195 mm A426 90 00 – A302 90 00 – X X

1000 x 750 x 70/195 mm A426 10 00 – A302 10 00 – X X

1200 x 750 x 70/195 mm – A426 12 00 A302 12 00 – X X

1300 x 750 x 70/195 mm – A426 13 00 A302 13 00 – X X

1600 x 750 x 70/195 mm – A426 16 00 A302 16 00 – X –

1) Der Abstand zwischen Wand und Glasablage oder Steckdose: 20 mm
 Distance between wall and shelf or socket: 20 mm

Übersicht mit Leuchte A kelchförmig, für Raumschaltung
Overview with light variant A cup-shaped, for wall-mounted light switchted light switch

MORE TO SEE +SOUND 

Trägerrahmen Aluminium silber matt eloxiert
Leuchten: Metallgehäuse, glanzverchromt
Leuchten A und B: G9 230 V, 40 W
Leuchte C: Halogenstab: R7s, 230 V, 100 W
Glasablage: Glas 8 mm, Wandabstand 20 mm
Steckdosenelement Aluminium silber matt eloxiert, Wandabstand 20 mm

Premium Soundsystem mit drahtloser Übertragung
Kombinierbar mit allen Bluetooth-fähigen Geräten wie MP3-Playern und Smartphones 
Digitaler Soundprozessor mit 6 Lautsprechern in einem 3-Wege-System 
Ausgangsleistung von 2x25 W 
CE und IP44 zertifi ziert

Frame: anodised matt silver aluminium
Lights: bright chrome-plated metal casing
Lamps A and B: G9 230 V, 40 W
Lamp C: halogen: R7s, 230 V, 100 W
Glass shelf: glass 8 mm spacing to wall 20 mm
Socket element: anodised matt silver aluminium, spacing to wall 20 mm

Premium sound system with wireless transmission
For use with all Bluetooth-equipped devices such as MP3-players and smartphones
Digital sound processor with 6 loudspeakers in a 3-way system 
2x25 W power output 
CE und IP44 certifi ed

SPIEGEL MIT EINER LAMPE
MIRROR WITH 1 LAMP +SOUND 

A426: Breite / width 600 – 1000 mm 
           Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm

A427: Breite / width 600 – 1000 mm 
           Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm

A428: Breite / width 600 – 1300 mm 
(Abb.) Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm

Spiegel mit Premium Soundsystem und 
drahtloser Übertragung,
Kombinierbar mit  Glasablage A302, Steck-
dosenelement einfach oder mit Blende A256, 
Spiegelheizung B000 04
Mirror with Premium sound system and 
wireless transmission,
for combination with shelves A302, socket 
element A256 and mirror heating B004 00

SPIEGEL MIT 2 LAMPEN
MIRROR WITH 2 LAMPS +SOUND 

A426: Breite / width 1200 – 1600 mm 
           Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm     
                                
A427: Breite / width 1200 – 1600 mm 
           Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm

A428: Breite / width 1200 – 1600 mm 
(Abb.) Höhe / height 750 mm 
           Tiefe / depth 70/195 mm

Spiegel mit Premium Soundsystem und 
drahtloser Übertragung,
Kombinierbar mit  Glasablage A302, Steck-
dosenelement einfach oder mit Blende A256, 
Spiegelheizung B000 04
Mirror with Premium sound system and 
wireless transmission,
for combination with shelves A302, socket 
element A256 and mirror heating B004 00
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* für die Schweiz / for Switzerland
** für Großbritannien / for Great Britain
*** für Frankreich / for France
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MORE TO SEE +SOUND 

Zubehör auf Wunsch / Accessories on request

Spiegel mit
2 Leuchten

IP 44"

Spiegel mit
3 Leuchten IP 44"

(für Einzel- und 
Doppelwaschtisch 

geeignet)

Glasablage 1)
einfaches Steck- 
dosenelement 1)

Steckdosen- 
element, 

1 Steckdose, 
1 Blende 1)

Spiegelheizung

Mirror with 
2 lamps
IP 44"

Mirror with 3 lamps IP 
44" (suitable for single 

and double vanity 
washbasins)

Glas shelf 1)
Single socket 

element 1)

Double socket 
element, 

1 socket, 1 cover 1)

Mirror heating

A256 01 FC A256 02 FC
B000 04 00

A256 C1 FC* A256 C2 FC*

A256 G1 FC** A256 G2 FC**

A256 F1 FC*** A256 F2 FC***

600 x 750 x 70/195 mm A427 60 00 – A302 60 00 – X X

650 x 750 x 70/195 mm A427 65 00 – A302 65 00 – X X

700 x 750 x 70/195 mm A427 70 00 – A302 70 00 – X X

800 x 750 x 70/195 mm A427 80 00 – A302 80 00 – X X

900 x 750 x 70/195 mm A427 90 00 – A302 90 00 – X X

1000 x 750 x 70/195 mm A427 10 00 – A302 10 00 – X X

1200 x 750 x 70/195 mm – A427 12 00 A302 12 00 – X X

1300 x 750 x 70/195 mm – A427 13 00 A302 13 00 – X X

1600 x 750 x 70/195 mm A427 16 00 A302 16 00 – X –

1) Der Abstand zwischen Wand und Glasablage oder Steckdose: 20 mm
 Distance between wall and shelf or socket: 20 mm

Übersicht mit Leuchte B zylinderförmig, für RaumschaltungÜbersicht mit Leuchte B zylinderförmig, für Raumschaltung
Overview with light variant B cylinder-shaped,Overview with light variant B cylinder-shaped, for wall-mounted light switchfor wall-mounted light switch

MORE TO SEE +SOUND 

Zubehör auf Wunsch / Accessories on request

Spiegel mit
1 Leuchte

IP 44"

Spiegel mit
2 Leuchten

IP 44"
Glasablage 1)

einfaches Steck- 
dosenelement 1)

Steckdosenelement, 
1 Steckdose, 
1 Blende 1)

Spiegelheizung

Mirror with 
1 lamp
IP 44"

Mirror with 
2 lamps
IP 44"

Glas shelf 1)
Single socket 

element 1)

Double socket element,
1 socket, 1 cover 1)

Mirror heating

A256 01 FC A256 02 FC
B000 04 00

A256 C1 FC* A256 C2 FC*

A256 G1 FC** A256 G2 FC**

A256 F1 FC*** A256 F2 FC***

600 x 750 x 70/195 mm A428 60 00 – A302 60 00 – X X

650 x 750 x 70/195 mm A428 65 00 – A302 65 00 – X X

700 x 750 x 70/195 mm A428 70 00 – A302 70 00 – X X

800 x 750 x 70/195 mm A428 80 00 – A302 80 00 – X X

900 x 750 x 70/195 mm A428 90 00 – A302 90 00 – X X

1000 x 750 x 70/195 mm A428 10 00 – A302 10 00 – X X

1200 x 750 x 70/195 mm A428 12 00 A431 12 00 A302 12 00 – X X

1300 x 750 x 70/195 mm A428 13 00 A431 13 00 A302 13 00 – X X

1600 x 750 x 70/195 mm – A431 16 00 A302 16 00 – X –

1) Der Abstand zwischen Wand und Glasablage oder Steckdose: 20 mm
 Distance between wall and shelf or socket: 20 mm

Übersicht mit Leuchte C rechteckig, für RaumschaltungÜbersicht mit Leuchte C rechteckig, für Raumschaltung
Overview with lamp variant C rectangular, for wall-mounted light switchOverview with lamp variant C rectangular, for wall-mounted light switch
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* für die Schweiz / for Switzerland
** für Großbritannien / for Great Britain
*** für Frankreich / for France

* für die Schweiz / for Switzerland
** für Großbritannien / for Great Britain
*** für Frankreich / for France
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FARBÜBERSICHT / COLOUR RANGE

LA BELLE
Wellness

DU FramboiseT1 Graphite Noir

SHAPE
Möbel / Furniture

NN Terra Matt Lack
Terra Matt Lacquer

N9 Terra Matt

SENTIQUE 
Möbel / Furniture

NP Satinweiß mit 
 Kante Blau
 Satin White with 
 Blue edge

NT Satinweiß mit  
 Kante Violett
 Satin White with  
 Violet edge

NS Satinweiß mit 
 Kante Orange
 Satin White with   
 Orange edge

O.NOVO STYLE
Möbel / Furniture

O.NOVO STYLE
Dekor / Décor

Playground Orange 
Playground Orange

Playground Violett
Playground Violet

Playground Blau
Playground Blue

Pretty Silhouette Orange 
Pretty Silhouette Orange

Pretty Silhouette Violett
Pretty Silhouette Violet

Pretty Silhouette Blau 
Pretty Silhouette Blue

Cherry Blossom Orange
Cherry Blossom Orange

Cherry Blossom Violett
Cherry Blossom Violet

Cherry Blossom Blau 
Cherry Blossom Blue

3R Castanea 
 Ceramicplus

R1 Weiß Alpin  
 Ceramicplus   

White Alpin   
 Ceramicplus

Möbel / FurnitureMöbel / FurnitureMöbel /

NJ Sand Lack
 Sand Lacquer

NH Castanea NK Aqua LackNK Aqua LackNK
 Aqua Lacquer

NL Grey Lack
 Grey Lacquer

MY NATURE
Keramik / CeramicKeramik / CeramicKeramik /

FUTURION FLAT
Duschwannen / Shower Trays

01 Weiß Alpin 
 White Alpin 

96 Star White 09 Pergamon 

MEMENTO
Keramik / Ceramic/ Ceramic/ Glasabdeckplatten / Glass countertopsGlasabdeckplatten / Glass countertopsGlasabdeckplatten /

FC Bright Oak

Möbel / Furniture

FN Glas Creme
 Glass Cream

S3 Edelweiß
 Ceramicplus

DH Glossy White FQ Eiche Graphit
 Oak Graphite

BM Weiß
 White

FP Glossy GreyFM Petrol Blau 
 Petrol Blue

R1 Weiß Alpin  
 Ceramicplus   

White Alpin   
 Ceramicplus

01 Weiß Alpin 
 White Alpin 

R2 Star White 
 Ceramicplus

R3 Pergamon   
 Ceramicplus

FR Silbergrau
 Silver-Grey

FS Weiß
 White

SUBWAY
Möbel / Furniture

Glasabdeckplatten / Glass countertops
SUBWAY 
Keramik / Ceramic 

O.NOVO
Keramik / Ceramic

01 Weiß Alpin
 White Alpin

R1 Weiß Alpin  
 Ceramicplus   

White Alpin   
 Ceramicplus

NQ Lagune mit  
 Kante 
 Silber/Weiß

Lagoon with  
 Silver/White 
 edge

NR Eiche Silber mit 
 Kante Silber/Blau
 Silver Oak with 
 Silver/Blue 
 edge

NP Satinweiß mit 
 Kante Blau
 Satin White with 
 Blue edge 

FRAME TO FRAME
Möbel / Furniture




